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Services and Supports for Persons with Disabilities
Act
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Article 1 The purpose of this Act is to improve the welfare of persons (adults)
and children with disabilities through the provision of benefits for necessary
disability welfare services and provision of other forms of support to enable
persons (adults) and children with disabilities to live independent daily or
social lives according to their respective abilities and aptitudes, as well as to
help bring about the realization of local communities in which citizens can live
peacefully and securely with respect for each other's personality and character,
regardless of disabilities, according to the basic principles of the Basic Act for
Persons with Disabilities (Act No.84 of 1970), combined with the Act for the
welfare of Persons with Physical Disabilities (Act No.283 of 1949), the Act for
the welfare of persons with intellectual disabilities (Act No.37 of 1960), the Act
for the Mental Health and Welfare of the Persons with Mental Disorders (Act
No.123 of 1950), the Child Welfare Act (Act No.164 of 1947), and other Acts
pertaining to the welfare of persons (adults) and children with disabilities.
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Article 2 (1) Municipalities (including special wards; the same shall apply
hereinafter) have the following responsibilities in enforcing this Act.
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(1) Municipalities shall provide necessary Payment for Services and Supports
for Persons with Disabilities and community life support service
comprehensively and systematically as trying to build close coordination
with institutes like public employment security offices and other institutes
which conduct actions for other vocational rehabilitations (means vocational
rehabilitations prescribed in item 7 of Article 2 of Act for Employment
Promotion etc. of Persons with disabilities (Act No. 123 of 1960); same as in
paragraph 1 of Article 42 hereof), educational institutes, and other institutes
concerned, understanding actual life conditions of persons (adults) and
children with disabilities or others within the area of such municipality, so
that the persons with disabilities can live in the place which they chose for
themselves, or persons (adults) and children with disabilities (hereinafter
referred to as "persons with disabilities, or others") can live independent
daily or social life according to their respective abilities and aptitudes.
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(i1) Municipalities shall provide necessary information; provide consultation
and conduct researches and offer guidance; and practice the service
associated therewith, concerning the welfare for persons with disabilities, or
others.
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(iii) Municipalities shall afford benefit so that persons with disabilities, or
others who needs support to communicate can utilize the welfare service for
themselves smoothly; correspond and coordinate with institutes concerned so
as to prevent abuse to persons with disabilities or others and recognize such
abuse at an early stage; and provide other necessary assistance to advocate

rights of persons with disabilities, or others.
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(2) Prefectures have the following responsibilities in enforcing this Act.
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(1) Prefectures shall provide advice, information, and other assistance
necessary for municipalities so that such municipalities can conduct
Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities and
community life support service appropriately and smoothly.
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(ii) Prefectures shall comprehensively provide necessary medical expenses for
services and supports for persons with disabilities and community life
support service as trying to build coordination with municipalities.
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(iii) Prefectures shall provide the consultation and guidance which need
professional knowledge and skills among consultation and guidance for
persons with disabilities, or others.
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(iv) Prefectures shall provide necessary assistance to advocate rights of persons
with disabilities, or others in cooperation with its municipalities as well as
provide advice, information, and other assistance necessary for its
municipalities so that such municipalities can properly and smoothly provide
support necessary for protecting the rights of persons with disabilities, or
others.

3 ENE. AHTA R OE R R AT 5 B XL, M AETE SR FE T oM = O
IZEES < EB R ENOMIEI TN D X O THTR K OFRE TR K 2 272 )
5. HRoREZOmOEMZITLRTNITRE 0,

(3) The State shall provide municipalities and prefectures with advice,
information, and other necessary assistance so that municipalities and
prefectures can conduct Payment for Services and Supports for Persons with
Disabilities, community life support service, and other service based on this
Act appropriately and smoothly.
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Article 3 All citizens, regardless disabilities, shall endeavor to cooperate for



achievement of local communities where persons with disabilities, or others
live independent daily and social life according to their respective abilities and

aptitudes.
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Article 4 (1) The term "persons with disabilities" as used in this Act means the
persons with physical disabilities prescribed in Article 4 of Act for the welfare
of Persons with Physical Disabilities, the persons aged 18 and over among
persons with intellectual disabilities prescribed in Act for the welfare of
persons with intellectual disabilities, and persons aged 18 and over among
persons with mental disorders prescribed in Article 5 of Act for the Mental
Health and Welfare of the Persons with Mental Disorders (except the persons
with intellectual disabilities prescribed in Act for the welfare of persons with
intellectual disabilities; hereinafter referred to as "persons with mental
disorders ").
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(2) The term "children with disabilities" as used in this Act means children with
disabilities and who are prescribed in paragraph 2 of Article 4 of the Child
Welfare Act, and children with mental disorders who are below the age of 18.
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(3) The term "guardians" as used in this Act means the guardians prescribed in
Article 6 of Child Welfare Act.
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(4) The term "classification of disability levels" as used in this Act means the
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classification specified in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare as the indicators to show physical and mental status of persons with
disabilities, or others so as to clarify necessities of welfare service for such
persons with disabilities, or others.
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Article 5 (1) The term "welfare service for persons with disabilities" as used in
this Act means home help service, visiting care for persons with severe
disabilities, activity support, medical care, care for daily life, day service for
children, short-stay service, comprehensive support for persons with severe
disabilities, group home with care, support for persons in residential care,
rehabilitation service, transition support for employment, support for
continuous employment, and group home with aid; the term "welfare service
business for persons with disabilities" as used in this Act means business
which conduct welfare service for persons with disabilities (except in-facility
welfare service for persons with disabilities conducted in support facilities for
persons with disabilities, the facilities established by the Incorporated
Administrative Agency National Center for Persons with Severe Intellectual
Disabilities, "Nozominosono", pursuant to the provision of item 1 of Article 11
of the Act for the Incorporated Administrative Agency National Center for
Persons with Severe Intellectual Disabilities, "Nozominosono" (hereinafter
referred to as " Nozominosono"), and the other facilities prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare).
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(2) The term "home help service" as used in this Act means to afford the benefits
for persons with disabilities, or others with care in their residences to support
meals, bath, elimination and other benefit prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(3) The term "visiting care for persons with severe disabilities" as used in this
Act means to afford the benefits comprehensively for persons with severe
physical disabilities, who need nursing care continuously with care in their
residences, to support meals, bath, elimination and the other benefits
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, and
nursing care during transportation when they go out.
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(4) The term "activity support" as used in this Act means to provide persons with
disabilities, or others who have severe difficulties in their actions due to their
intellectual disabilities or mental disorders and who need nursing care
continuously with necessary aid for avoiding danger which could occur when
such persons conduct by themselves, care during transportation when they go
out, and other benefit prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.
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(5) The term "medical care" as used in this Act means to provide persons with
disabilities who need medical care and who are ones prescribed as the persons
who need nursing care continuously in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare with functional training, care management, nursing care,
care under medical management, and daily care which are conducted in
hospitals and the other facilities prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare mainly in the daytime. The term "medical care
treatment" as used in this Act means those pertaining to medical care among
the care treatment.
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(6) The term "care for daily life" as used in this Act means to provide persons
with disabilities who are prescribed as the persons with disabilities who need
nursing care continuously in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare with care for bath, elimination or meals, opportunities for creative or
productive activities, and other benefit prescribed in Ordinance of the Ministry
Health, Labour and Welfare, which are conducted in support facilities for
persons with disabilities or the other facilities prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare mainly in the daytime
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(7) The term "day service for children" as used in this Act means to have children
with disabilities go to the facilities for children with physical disabilities which
are prescribed in Article 43-3 of Child Welfare Act or the other facilities



prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare to
provide them with instruction about basic actions in daily life, adaptive
trainings to group living, and the other benefit prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(8) The term "short-stay service" as used in this Act means to have the persons
with disabilities, or others who need short-time placement in support facilities
for persons with disabilities or the other facilities prescribed Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare due to sickness of their caretakers who
conduct nursing care at their home or other reasons to enter such facilities for
short time to provide care for bath, elimination, or meal, and the other benefit
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

9 ZOEHEIEWT THERTFZSFEOMGR] L3, W #EzETmEEEETH
ST, TONEDOLBEORENELLANHDL LTRAFHES TEDD HDIZD
X, BENETOMOBEAETEE S TED HEEEAT — A 2 AENICRIMT 2 2
ExEVI,

(9) The term "comprehensive support for persons with severe disabilities" as used
in this Act means to provide comprehensively persons with disabilities, or
others who need nursing care continuously and who are prescribed as the
persons whose degrees of necessity for nursing care are very high in Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare with "home help service" and the
other welfare service for persons with disabilities prescribed in Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(10) The term "group home with care" as used in this Act means to provide the
persons with disabilities with care for bath, elimination, or meal, and the other
benefit prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
mainly in the night at residences where they are to live communally.
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(11) The term "support for residential care" as used in this Act means to provide
persons with disabilities entered placement in communal residences with care
for bath, elimination, or meal, and the other benefit prescribed in Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare mainly in the night.

12 ZOERICBWT IEEEIEMmER) L3, BEFICOE, RAFTEZIT



&L bIT, iR AP AR LA O i FEERR ALY — B X 247 O Mgk (D FH D M O
—HDOBEAFHEDTED DR ZRS, ) 2\ I,

(12) The term "support facilities for persons with disabilities" as used in this Act
means the facilities which provide persons with disabilities with support for
residential care as well as in-facility welfare service other than the support for
residential care (except Nozominosono and the facilities prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare in paragraph 1 of this
Article).
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(13) The term "rehabilitation service" as used in this Act means to provide
persons with disabilities with trainings for improving physical function or
social abilities, and the other benefit prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare during the term prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare so that they can live independent daily
and social life.
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(14) The term "transition support for employment" as used in this Act means to
provide persons with disabilities who desire to work with necessary trainings
for improving knowledge and skills needed for them to enter the work-force,
and the other benefit prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, through offering opportunities for productive and other
activities during the term prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.
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(15) The term "support for continuous employment" as used in this Act means to
provide persons with disabilities who have difficulties to be employed by
ordinary places of business with opportunities for employment as well as
necessary trainings for improving their necessary knowledge and skills to enter
the work-force, and other benefit prescribed in Ordinances of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, through offering opportunities for productive and
other activities.
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(16) The term "group home with aid" as used in this Act means to provide
persons with disabilities who have no trouble leading communal lives in their
communities with consultation and other aid in their daily lives at residences
where they are to live communally, primarily during the night.
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(17) The term "consultation support" as used in this Act means to provide all the
following benefit; and the term "consultation support business" as used in this
Act means the business which conduct consultation support.
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(1) To provide consultation to persons with disabilities, or others, guardians of
children with disabilities, or caretakers of persons with disabilities, or
others; to offer necessary information and advice; and as well as to provide
communication and coordination among such persons, municipalities and the
designated welfare service business operators for persons with disabilities
prescribed in paragraph 2 of Article 29, and afford the other benefit
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
comprehensively, for various problems concerning the welfare of persons
with disabilities, or others in communities.
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(ii) To create programs for persons with disabilities or guardians of children
with disabilities given grant decision as described in paragraph 1 of Article
19 (hereinafter referred to as "persons with disabilities, or others given grant
decision"), which stipulate the types of disability welfare services used, the
contents of those services, the persons in charge thereof, and other matters
prescribed in the ordinances of the Ministry of Health, Labour and Welfare
(referred to as "service utilization programs" below in this item), and which
are created in response to requests from the persons with disabilities, or



others given grant decision, and with consideration of their physical and
mental status, their environment, their interest with respect to utilizing
welfare services, and other factors so that they can use the welfare services
appropriately; and also to conduct liaisons and coordination with the
designated welfare service business operators for persons with disabilities
specified in paragraph 2 of Article 29, and other parties or persons, and
provide other conveniences to help ensure that the disability welfare services
based on such service utilization programs are provided.
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(18) The term "medical payment for services and supports for persons with
disabilities" as used in this Act means necessary medical service for persons
with disabilities, or others to ease their conditions of physical disabilities or
mental disorders and to help them to live independent daily or social life,
which is prescribed in the Cabinet Order.
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(19) The term "prosthetic devices" as used in this Act mean artificial limbs,
braces, wheel chairs, and other which are specified by the Minister of Health,
Labour and Welfare as what complement or alternate physical functions of
persons with disabilities, or others and are used continuously for a long time,
and as the others fall under the standard prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(20) The term "transportation support business" as used in this Act means the
service to assist transportation of persons with disabilities, or others so that
they can go out smoothly.
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(21) The term "local activity support center" as used in this Act means the
facilities to which persons with disabilities, or others commute, and provide
opportunities for creative and productive activities and other benefit prescribed
in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(22) The term "welfare home" as used in this Act means the facilities which have
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the persons with disabilities who are presently searching for residence utilize

rooms or other equipment at low cost as well as afford necessary benefit for
daily life.
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Section 1 General Provisions
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(Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities)
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Article 6 Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities shall
be grant of nursing care payment, special nursing care payment, payment for
training, etc., special payment for training, etc., service utilization program
expenses, expenses for high-cost welfare service for persons with disabilities,
payment for specified persons with disabilities, special payment for specified
persons with disabilities, medical expenses for services and supports for
persons with disabilities, medical care treatment expenses, appropriate
medical care treatment expenses and prosthetic device expenses.
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Article 7 Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities shall
not be granted to persons who are entitled to receive long-term care insurance
benefit allowance pursuant to the provisions of the Long-term Care Insurance
Act (Act No.123 of 1997), medical care benefit pursuant to the provisions of the
Health Insurance Act (Act No. 70 of 1922), or payment based on other
ordinances, according to the conditions of their respective disability, where
such is equivalent to Payment for Services and Supports for Persons with
Disabilities, in accordance with the limitations of the Cabinet Order, nor to
persons who receive any grants from national government or local governments,
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besides those specified by the above-mentioned Cabinet Orders, which are
equivalent to Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities,

1in accordance with the limitations thereof.
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(Charge on Fraudulent Gains)
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Article 8 (1) In the event that there was a person who had received Payment for
Services and Supports for Persons with Disabilities by deceit or other
fraudulent means, a municipality (this shall be a prefecture concerning
medical expenses for services and supports for persons with disabilities;
hereafter collectively referred to as "municipality etc.") may collect whole or
part of the amount equivalent to such Payment for Services and Supports for
Persons with Disabilities from the person.

2 THETAREIR, B PR CHICHET DIREREFEAY — U A HEEE, FoT
CREHICHIE T DR EMR SR FEE U LSS HICHE T S HEE AL
XEEREE (UTZOHIZEWT THEEFE] Lo, ) A B TOMAIEDTT
ZA X0, ISR, Y — B ARG EERSRE . R R E A RS
B AN XEEREG IR BENEERE OG- & &%, YFEEEFICH L,
ZOXIHSTZFCHZTIRBIE LI, ZOREBIELIHEICHZOMN+Z2F ETHE
MEIh bbb N TE D,

(2) In the event that a designated welfare service business operator for persons
with disabilities prescribed in paragraph 2 of Article 29, a designated providers
of consultation support business prescribed in paragraph 1 of Article 32, or a
designated medical payment institute for services and supports for persons
with disabilities prescribed in paragraph 2 of Article 54 (hereafter collectively
referred to as "service business operators, etc." in this paragraph) has been
provided with nursing care payment, payment for training etc., payment for
service utilization program, special payment for specified persons with
disabilities, medical expenses for services and supports for persons with
disabilities, or medical care treatment expenses by deceit or other fraudulent
means, a municipality etc. may force such service business operator, etc. to
reimburse the paid amount as well as the amount obtained by multiplying
40/100 by the paid amount
3 AT ZHOBUEIZ X 2MINAIT, # BiglE (B Z+ ZFEEgEEAst+ts) BHoE
St RO=ZFEHIIHET HDIERTED DA LT 5,

(3) Collected money prescribed in the preceding paragraph shall be annual
revenue prescribed in paragraph 3 of Article 231-3 of Local Autonomy Act (Act
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No. 67 of 1947).

(&%)
(Report, etc.)

Ik T2, B XBERMICE L THERH L LD DL & XT, BEESE, &
EIRORES, BREFFORBEE LIIEEESEORT LMo EEOMZD
HHICEBT2EF XTI INLDETHFITH L, @iEE L <ITXEZLOMOYHD
A LI rR2m Ut MIYZMBICEMS Y2208 TE S,

Article 9 (1) A Municipality etc. may order persons with disabilities, or others,
guardians of children with disabilities, spouses of persons with disabilities, or
head persons, other members or ex-members of the household to which the
person with disabilities belong, to submit reports, documents or other
materials; or may have such staff persons in charge ask them questions.

2 RIEOHEIZL2EMZITO>HAEICBW T, YkEIX, 002 Rd5EE
R L. oo, BRADRE RN D H & E1F, INERERA LTI LR,

(2) In the case of asking questions pursuant to the provision of the preceding
paragraph, such staff persons shall carry the identifications showing their
status, and if there is a request from persons concern, they shall present the
1identifications.

3 FHHOBEICKLHHERIZ, LEHEEDOTDICHED LN D LMRL TR b
A

(3) The authority pursuant to the provision of paragraph 1 shall not be construed
to be admitted for criminal investigation.

gk WETASET, BV BRGNS L TRERS D RO D & EE, Uik A LR

Hoflrzes L<i3Es (LT TEXERT SR — 2% Lo, ) 2179 H5H
L<IFEINGEZFERATLIEBE LI INGDOE ThoHFICK L, EE L IEGE
Z OO OREE L I3 R Zm U, XY EICBRE I L TEM S+,
L <IFERL BN R AR — B A FOEELT O FEIHE L ITMRIZLH A
V. ZORMEE L IIREEFHZOMOMEZHRESEL LN TE D,

Article 10 (1) A municipality etc. may order business operators, users, or those
who used to be such persons of welfare service for persons with disabilities,
consultation support, medical treatment for services and supports for persons
with disabilities, medical treatment, or sales or repair of prosthetic devices
(hereinafter referred to as "object service for payment of services and supports
for persons with disabilities, etc.") pertaining to such Payment for Services and
Supports for Persons with Disabilities to submit reports, documents or other
materials; and may have staff persons in charge thereof ask them questions or
enter places of business or facilities where the service of the Payment for
Services and Supports for Persons with Disabilities are provided to inspect the
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facilities or books, documents, and other materials.

2 AIGE _HOBEITRIHOFEIZ LD E R XUIMREICHOWT, FFEE DHLE
ATTEDOBEIZ LD HERICHOWTHER T 5,

(2) The provision of paragraph 2 of the preceding Article applies mutatis
mutandis to the questions or inspection pursuant to the provision of the
preceding paragraph; the provision of paragraph 3 of the same Article applies
mutatis mutandis to the authority pursuant to the provision of the preceding
paragraph.

(A 5718 K B SR E T = oD B LSRR AR AT R R — B R EIZ BT 2 i A 5%)

(Investigation etc. concerning Service for Payment for Services and Supports
for Persons with Disabilities by the Minister of Health, Labour and Welfare
or Prefectural Governors)

Fr—5% EATEREXITEEMNRDMFIL, B XERMACEL TURERS D LR
LEEF, BV IBERMMROIEEREEE L IIEFERORESE I NEDETH
STCHITHR L, Mi%E L SRKG T %é%ji%%ﬁﬂ%ﬁ~fx%®WE’%b
WEE L IIXEZOMOMEOREE L TR REZm U, IEEZREICEM S ¥
HENTE D,

Article 11 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare or prefectural
governors may order persons with disabilities, or others, guardians of children
with disabilities, or those who were such persons to submit or to present
reports, documents or other materials concerning contents of service, etc. for
Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities pertaining to
such independence payment; or may have staff persons in charge ask them
questions, if they acknowledge it necessary for Payment for Services and
Supports for Persons with Disabilities.

2 BAEGERE IEER RAFIL, A EGEMCE L THRERN DD LRDD & &
IF, B XERARRY— R EZToEZEHE LF IO AR LEEICHL, £
®ﬁok§ﬁiﬁﬁﬁﬂ%%~fx%’%b A U <U3ME% A RS e et
— b X FEORMEORE., REEHZ OMOMIEOREE L I3 Rzm U, T
Ttk B BAGRE IS iﬂfffﬁéﬁé ENWTE D,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare or prefectural governors may
order those who were provided with or used welfare service for persons with
disabilities, etc. to submit or to present reports or offer records of such service
for Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities, etc., books
and document, or other materials; or may have staff persons in charge ask
questions of the persons who concerned, if they acknowledge it necessary for
Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities.

3 HILEH HOHEILA ZHOBEIC L DEMIC DWW T, [RISRHE = HOHE L[ =
HOBENZ L DMERICOWTHEMT 2,

(3) The provision of paragraph 2 of Article 9 applies mutatis mutandis to the
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questions pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs; the
provision of paragraph 3 of the same Article applies mutatis mutandis to the

authority pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs.

(& B DR E5)
(Provision etc. of Material)

B T4 WAL, BYSKERAMICE L TURERS L LR DL & Xk, BEEE,
fEERORES, MEZEFORME IMEEZEDET 5 A OMHE EZOMmZz o
R T DH OEEXITINADRIUC D E | BAFITK LLERLEORESR L <IX
GEEORM AR . TRIT, ittt Z 0o L IZEEFOREMH £ oM
DOERNICHEEZRD D Z LN TE D,

Article 12 A municipality etc. may require public agencies to show or provide
necessary documents or materials; or may require banks, trust companies,
other institutes, employers of persons with disabilities, or other persons
concerned to provide reports, concerning assets and income status of persons
with disabilities, or others, guardians of children with disabilities, spouses of
persons with disabilities, head persons or other members of the households to
which persons with disabilities, etc. belong, if they consider it necessary for
Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities.

(ot DIRE)
(Protection of Vested Rights)
B =5 BHMXEMIEZT DAL, BOEL, HERCHL, TELMSZLZ
EBTERN,
Article 13 The rights for vesting Payment for Services and Supports for Persons
with Disabilities shall not be transferred, secured, or confiscated.

(FLBLZ DD AFROEEIE)
(Prohibition on Taxation and Other Public Imposition)
FHUSE MEBTOMOARIT, B HEMAMNE LT EeZ I eamatEE s LT,
BT D EMTER,
Article 14 Taxation and other public imposition shall not levy on money and
goods which are provided as Payment for Services and Supports for Persons
with Disabilities.

B NEEMNE. BROINTEGRAER. ISR AE. BFEIREEMNE.
P— AR HFEERE,. BEEEELT— Y 2E, REBEEERIGHNE
B ORI e B PR F B e BUAG 1 B D SHG

Section 2 Grant of Care Payment; Special Care Payment; Payment for
Training etc.; Special Payment for Training etc.; Service Utilization
Plan Expenses; Expenses for High-cost Welfare Service for Persons
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with Disabilities; Payment for Specified Persons with Disabilities; and
Special Payment for Specified Persons with Disabilities
B WENEES

Subsection 1 Municipal Examination Board

(FTHTAT A )
(Municipal Examination Board)

FHIE B _PARE _HIHET 2HFENEEB 21TOE 5720, HlTHIZE L
SETHICHET DNMERMESOIRICET I HERES (UIT IHHTAEES) LW
9. ) EEL,

Article 15 Examination boards concerning grant of nursing care payment etc.
which are provided in paragraph 1 of Article 19 (hereinafter referred to as
"municipal examination boards") are placed so as to have such boards conduct
service of examination and judgment prescribed in paragraph 2 of Article 26.

(Z8)
(Board Members)

FHASE HETMNEESOZBOFERIL. BB TEDDEEIIHENWRFITED L LT
Do

Article 16 (1) A quorum of a municipal examination board shall be the number
specified in Municipal Ordinance pursuant to the standard prescribed in the
Cabinet Order.

2 ZHIZ, BEFFOREIIEAICET VMR E AT L2809 b WA
E FHIROXEZET, LTRILC, ) MEMT 5,

(2) Board members are appointed by mayors of municipalities (including mayors
of special wards; the same shall apply hereinafter) from those who have
academic backgrounds concerning healthcare and welfare of persons with
disabilities, or others.

(FL[RIFR & D 3 4%)
(Support for joint establishment of government organs)

Ftg #HEMRE, TIAEESICOVWTH T ABRERE At &0t E—HD
BEIZ LD EFREL L LD LT 2HITAORDIZSC, HETAAHAERIZBIT 2 0%35
AT H ZE N TE D,

Article 17 (1) A prefecture may conduct necessary coordination between
municipalities in response to a request from the municipalities which intend to
implement joint establishment pursuant to the provision of paragraph 1 of
Article 252-7 of Local Autonomy Act.

2 AGENFRIE, TRTASRE S A LR E LAk U, 2 O Mg 70 8= 23 ek
D XD ITHBEREAN RS £ Do 2325 Z LR TE D,

(2) A prefectures may provide technical advice or other support for the
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municipalities which implemented joint establishment of municipal
examination board so that its smooth operation can be ensured.

(B ~DFEAE)
(Delegation to the Cabinet Order)

BN ZOBERICEDLHODIE), T EESICE LLERFEHIT, Bih TE
DD,

Article 18 In addition to what are provided in this Act, the necessary matters

concerning municipal examination boards are provided in the Cabinet Order.

BoK RRES

Subsection 2 Grant Decision, etc.

(IR fa i 55 O SR TR E)
(Grant Decision for Care Payment, etc.)

B EERATE. BB R RIS AR T B SO R BRI S AR A e (LR
(AR EE] W), ) OB EZIT LD & T HMEET UIEF R OMRES X,
MRS DI B 2 e T 2 BORGE (LLT T3ERE] Lo, ) %707
TR 6700,

Article 19 (1) A person with disabilities or a guardian of children with
disabilities who intends to receive nursing care payment, special nursing care
payment, payment for training etc., or special payment for training etc.,
(hereinafter referred to as "nursing care payment, etc.") shall receive a decision
(hereinafter referred to as "grant decision") from the municipality which grants
nursing care payment, etc. to them.

2 RRRER. EEE IEE R OREERE OREROTHIMN AT b0 L+, 22
L., EEHEIFEEROREENEFEMEZG L2V E & IR LN TRV E X,
ZOEEE XIIFEEROREE OBAEMOTRIF 23T b D L35,

(2) Grant decision shall be made by the municipality where persons with
disabilities or guardians of children with disabilities have their domiciles.
Provided that, however, the persons with disabilities or the guardians of
children with disabilities do not have their domicile or whose domicile is not
obvious, another municipality where the persons with disabilities or the
guardians of children with disabilities have their current residences shall
make such grant decision.

3 RIEEOHEI DL, H P RE - HELIIE = TRE -HOBEIZLY
SRR B S D SR 2 2 T T AT AR R E B AL A\ SREE B L < I3mmvbEE
FHREAHESE FARE —HOBUEIZ LV AFTHREN RO TEEE TR, OLH0
BRl S EE HGREE — T L X HIEDOEATEHE B CTED D Maax \IZAFT L TV 5 R
R OVETEREE (I A IAEEREFE U S) Bt RE - HEE LEOHE
ICE VAT LTV D EEE (UUFZOHICEWT TREMBRAFEES ] &R
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Do ) IZOWTIL, ZOHENEERIE MK, OFHOR, FHIEFE —HE L IXE
T DA TR & TE D L sk XL FES =+ — 722 LEHICHET 2 ik
(LAT THRPERIRR ] &9, ) ~OAFTRNCA L& (ke L T 2L L oK E i
BICAFT L TW O RFERX AFTREESE (LT Z0HIZBWT Tk AFTREE ] & v
Do ) ATODWTIE, AN AFT LT R E R ~D AFTRNCA Lo JRAER) O lTR 23,
XAERTEZAT O b D LT D, 7272 L, FREM ~DAFTRNI BT AZ A LR, X
X ST o TR ERE X AFTE EZ (C OV T, AFTRICE T 5 OF OFfEH
(fitfe AFTFE B IOV TR, RIS AT L 72 R E ik O ANFTRNC A L2 FifE#) o
THTAI S, SRR EEITI b D LT D,

(3) Notwithstanding the provision of the preceding paragraph, for the persons
with disabilities who receive payment pursuant to the provisions of paragraph
1 of Article 29 or paragraph 1 of Article 30, or who live in, the support facilities
for the persons with disabilities Nozominosono, or the facilities prescribed in
the Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare of paragraph 1 or
paragraph 5 of Article 5 after receiving placement measure pursuant to the
provision of paragraph 2 of Article 19 of Act for the welfare of Persons with
Physical Disabilities or paragraph 1, Article 16 of Act for the welfare of persons
with intellectual disabilities; or who live in such facilities pursuant to the
provision of proviso of paragraph 1 of Article 30 of Public Assistance Act(Act
No. 144 of 1950) (hereafter collectively referred to as "persons with disabilities
entered placement in specified facilities" in this paragraph), the municipality
where such persons had domiciles before entering the support facilities for
persons with disabilities, Nozominosono, the facilities prescribed in the
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in
paragraph 1 or paragraph 5 of Article 5, or the facilities prescribed in proviso
of paragraph 1 of Article 30 of the same Act (hereinafter referred to as
"specified facilities") shall make grant decision; for persons with disabilities
entered placement in specified facilities and have entered successively not less
than two facilities (hereinafter referred to as "persons with disabilities entered
placement successively" in this paragraph), the municipalities where the first
facilities which such persons with disabilities entered placement are located
shall make grant decision. Provided, however, for the persons with disabilities
entered placement in specified facilities who did not have their domiciles before
their placement or their domiciles were not clear, the municipality where they
had location at the time of placement (for persons with disabilities entered
placement successively: domiciles they had before they entered the first
specified facility) shall make grant decision.

4 HIEOBEDOWM %2 T HEEEDAFT L TV DREMR L., M35 E sk O (e
T 5 TTHTRS J OV 3L PR Tk U SRRIRE 24T 5 TRTANC . MBI % L g iud
RBTR,

(4) The specified facilities where the persons with disabilities who are applied
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with the provision of the preceding paragraph entered placement shall provide
necessary cooperation for the municipalities where such specified facilities are
located and the municipalities which make grant decision for such persons with

disabilities.

(HGA
(Application)

R SGRREEZT X O LT oEER TEERORER L BT EE S TE
WHEZAICEY, HHFICRFELZ L2TIER 50,

Article 20 (1) A person with disabilities or a guardian of children with
disabilities who intends to receive grant decision shall apply to the
municipality pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

2 TR, BTEOHRFE R D o L T, REE -HLOE -+ ZRKE-HOHEIS
KV EFEREX S OREKNRBICHET 2 B ERRELIT O 12D, EETEHES
TEDDLEZAICEY, YEBEL LT, YEZHEIRDEERE IREET R ORE
FlCHELY S, ZOLF ORI, ZEOEPNTWDEREE OMEALT#E S TED
LHEHIIOWTHELZ S EL D LT 5, ZOHAICBWT, HITHIX, YRt s
Fo T ORE - HICHET DR EMR R FEE L OMOELETBHET TEDLH

LT ZORIZBNT HEEMRIEFEEFE] LD, ) IKEFETLHILENTE D,

(2) In the event that the application of the preceding paragraph has been filed, a
municipality shall, pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, render their staff persons to interview the person
with disabilities, or others or the guardian of children with disabilities
pertaining to such application to inspect their physical and mental status,
circumstances, and other matters prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare so as to recognize classification of disability levels
pursuant to the provision of paragraph 1 of the following Article and paragraph
1 of Article 22 and to make decision whether to grant payment prescribed in
the same paragraph. In such case, the municipality may entrust such
inspection to the designated consultation support business operators
prescribed in paragraph 1 of Article 32 or the other persons prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare (hereinafter referred
to as "designated consultation support business operators, etc." in this Article).

3 HIHBEROBEIC LY BEEZ TR EMR SRR ESFIL, BEEEFORME UL
AT EE T 2 PR L O AT 2 6D & L TREATEE S TED DHHITYi%
FREIR LA ZITDOEL D LT D,

(3) The designated consultation support business operators, etc. entrusted
pursuant to the provision of the second sentence of paragraph 2 shall cause the
persons prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
as the persons who have professional knowledge and skills concerning
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healthcare or welfare of persons with disabilities, or others to conduct the
inspection pertaining to such entrustment.

4 FTHEBROBEICLY ZEEZ T REMRIBFERTEORE CEFLIITT
DFEE. B, BITR XTI I LICHET 58 20\, FEE% ., BZoMnwai s
SMEATHE TN EMOT, AN LEBZHITT 28, Bk, $UTH
TN HIHET HH LRFEU LOXE NI 6T 500 ERBONLIEEET, DT
LT, ) HLIIATHEOEAFEHE S TEDLE XTI INLORITH > TF 1L, EY
B LI, YREEBICEA L T GTEEAOMELZDS L TIER L7220,

(4) The officers of the designated consultation support business operators
entrusted pursuant to the provision of the second sentence of paragraph 2
(meaning employees, directors, or executive officers who execute business, or
the equivalent thereof, including those recognized as having the same or
greater influence over corporations as employees who execute business,
directors, corporate officers, or the equivalent thereof, regardless of what titles
they may have, such as counselor, consultant, etc.; the same shall apply
hereinafter), or the persons who are prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare set forth in the preceding paragraph or the
persons who used to be in such positions shall not disclose personal secrets
obtained concerning such entrusted service without just cause.

5 H_HBBEOBUEIZLY EF e T RERR SRR FEEFOXKBE I =HORE
ETBHERTED HE T, ULt EBITIEET 5 b0l FiE (RN HHIEES
U+H5) ZDOMOENHIOmEHIZ DN T, EFTICE Y ABICEFET LME & AT,

(5) The board members of the designated consultation support business operators
entrusted pursuant to the provision of the second sentence of paragraph 2 or
the persons who prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare set forth in paragraph 3, who engage in entrusted service shall be
deemed as officials who engage in public service pursuant to the Cabinet Order
concerning application of Penal Code (Act No.45 of 1907) and other penal
provisions.

6 H_HOLAITBWT, AT, YREEEE H XTREE R OREE 2 =R O HIZ
JEAEHSOIBIE A AT 2 & &1, BB MO THEANICIEFE T 5 2 LR TE D,

(6) In the case of paragraph 2, a municipality may entrust such inspection to
another municipality if such person with disabilities, or others or guardian of
children with disabilities has his/her domicile or current residence in a remote

area.

(P2 FHR L X5y DFRIE)
(Recognition of Classification of Disability Levels)
B4 WHANE, BIRE -HORERH oL &L, IR TEDDHE I AILLY,
TR RS MT O YHFEIR D EEEFEOREREXICET 2FE L UHED
FERICESE, MEREXROBELITOBD LT D,
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Article 21 (1) In the event that the application set forth paragraph 1 of the
preceding Article has been filed, pursuant to the provision of the Cabinet Order,
the municipality shall certificate classification of disability levels based on
results of examination and judgment by municipal examination boards
concerning classification of disability level of persons with disabilities, or
others pertaining to such application.

2 WHTAEASIL, APEOFEEXRCHELZITOICU > TUEND D LD L L I,
UHUBEELCHEIRDEFEEE, TOFRE., EMZOMOREREDBRZIES Z &
NTED,

(2) A municipal examination board may, if they acknowledge it necessary for
examination and judgment set forth the preceding paragraph, hear opinions of
the person with disabilities, or others, the person's family members, doctors

and other persons concerned pertaining to such examination and judgment.

(GG AR EF)
(Grant Decision Necessity)

B4 WAL, B RE - HORE IR DEERFOREREX S, HE
HEEFEONELAT OB ORI, HLHEE IR D EER S IREE IR ORER OEER
fibY— B X ORI 2 Bl Z DM OEAETEE S TED L FHA MR L TIiEfa
MEEDOIFGOERDOIRE UTFZORKVPE _+ERICENT IRERIRE] &
W, ) ZITHObD LT D,

Article 22 (1) A municipality shall decide necessity of grant of nursing care
payment, etc. (hereinafter referred to as "decision on grant necessity" in this
Article and Article 27) as considering the interest of persons with disabilities,
or others or guardians of children with disabilities pertaining to such
applications for utilization of welfare service and other matters prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 AT, XBBERREEZITOICH > TRERS D RO DL & XX, BESBHE
BCEDDEZAICEY TR AS L R E T AL F IV SIS E T
L IREER AR (FLHEELOELHARFE ZHIIBWT THIREER T
AFHRRET) LW O, ) o NEYREEFEEMLES JLSRE LLEICHUE T D MR E A A4
RIT. AP ORAE M O P I B R ALIZ B DA NS — IR E T 2 B iR
Akt o2 = U UTIREAMABRAT (LUT TR REER EAMRITS] ST 2, ) £
DHIEAETHBHE H TED HMEOZRZME Z LN TE %,

(2) In the event that a municipality acknowledges it is necessary to make
decision on grant necessity, it may hear the opinions of its municipal
examination board, recovery consultation offices for persons with physical
disabilities prescribed in paragraph 6 of Article 9 of Act for the welfare of
Persons with Physical Disabilities (referred to as "recovery consultation offices
for persons with physical disabilities" in Article 74 and paragraph 3 of Article
76), recovery consultation offices for persons with intellectual disabilities
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prescribed in paragraph 5 of Article 9 of Act for the welfare of persons with
intellectual disabilities, mental health and welfare centers or child
consultation offices, which is prescribed in paragraph 1 of Article 6 of Act for
the Mental Health and Welfare of the Persons with Mental disorders
(hereinafter collectively referred to as "recovery consultation offices for persons
with physical disabilities, etc.") and other institutes pursuant to the provisions
of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 WA A S, FIRREEE HAMRT S XUIATHOJE AT EE & TED DRI,
FHEOERZIBARDICY o THEND D LB D & XL, UHSHRERREITRD
[EEHE, TOFEE, BRIZOMOREREDERL LM Z LN TE D,

(3) Municipal examination boards, recovery consultation offices for persons with
physical disabilities, or others, or the institutes prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in the preceding paragraph
shall, if they acknowledge it necessary to state opinions set forth in the same
paragraph, hear the opinions of the persons with disabilities, etc., their family
members, doctors or others concerned pertaining to such decision on grant
necessity.

4 HERNE. KRRIREZIT O B A ICIE. BERAY - AOREE I LA 2 AL L
TIEATBHET TED ZHBIZBW T RN EE L GG T o EERET— 2D &

(UF TXfgf) & o, ) ZEDRITNIER SR,

(4) In the event that a municipality makes a decision for grant necessity, it shall
decide amount of welfare service for persons with disabilities to grant nursing
care payment, etc. (hereinafter referred to as "payment amount") by kind of
such welfare service by the month in the period prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

5 TWHTANE, AEREEIT o2 & & id, USRI EREFEF I L, BATEE S
TEHDEIAICLY, EEDOMOEALTEE S TED D FHA L L - FEEE
Y —EAZREEGE (LT TZAGERE] &V o, ) &M LRTHIER LA,

(5) In the event that a municipality made grant decision, pursuant to the
provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, it shall
deliver claimant certifications for welfare service for persons with disabilities
(hereinafter referred to as "claimant certifications") which describe the
payment amounts and other matters prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare to such persons with disabilities, or others given

grant decision.

(AT E DA IR
(Valid Period for Grant Decision)

Bk RRER, BEAFBES TED LM (LT TKBREOAMHM &
W, ) NIZERY , 2o hafaT %,

Article 23 Grant decision shall maintain its validity only for the period
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prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare

(hereinafter referred to as "valid period for grant decision").

(CHaTRIE D)
(Alternation of Grant Decision)

BTN RRERERSIL. BUIZIT TV D RIREICR S EEEEY — 20
. A EZOMDIEATTBHE T TED L FHAEE T LINERNDH DL & XL, BAE
FEESTEDDLE ALY, HETFICH L, Y XBIREDETORGEELZTH 2
EBTE D,

Article 24 (1) In the event that persons with disabilities, or others given grant
decision has necessity to alter kind of welfare service, payment amounts or the
matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
pertaining to the grant decision which the person is presently provided, the
person may apply for alternation such grant decision to the municipality
pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

2 THETANZ, ATEO R SUIRMEIC LY | B+ ZRE—HORETEHE T TED D
FHEABR L, SGRREFEEFEEFIZOS, LEPRHD LR D & XX, SHRIREDZE
HOWEEITH) Z LR TED, ZOFBEITBWT, WAL, YR E IR 5 3R
ERELTEI LA REORRMNZ RO LD LT 5,

(2) If a municipality acknowledges that it is necessary for persons with
disabilities, or others given grant decision, it may make decision on alternation
of grant decision in response to the application of the preceding paragraph or
by municipal authorities as considering the matters prescribed in Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 1 of Article
22. In such cases, the municipality shall require the person with disabilities,
etc. pertaining to such decision to submit the person's claimant certification.

3 Wik B —HzER<, ) . B _T& GBHEZR<, ) AOE + 5% B
HER<, ) OBEIE, AEOSEREDEEDORFEIZHOWTHENT H, ZDHAEIC
BT, SBT3, B TED D,

(3) The provisions of Article 19 (except paragraph 1), Article 20 (except
paragraph 1), and Article 22 (except paragraph 1) shall apply mutatis
mutandis to the decision on alternation of grant decision set forth in the
preceding paragraph. In such cases, the other necessary replacement of
technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

4 TETANE, B HOSGRIREDEROREZITIICHTZY  LEXRHDH LR D &
T, EEREXSOEROBREELITI Z LN TE D,

(4) A municipality may approve of alternation of classification of disability levels
at the time of making decision on alternation of grant decision set forth in

paragraph 2 if it acknowledges it to be necessary.
5 H_t—%oHEIZ. MTHOEEREXSOEHEOBEICOVWTHENT L, 208
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BICRNT, LELREMHHEZIL, BT TED D,

(5) The provision of Article 21 applies mutatis mutandis to the approval of
alternation of classification of disability levels set forth in the preceding
paragraph. In this case, the other necessary replacement of technical terms
shall be prescribed in the Cabinet Order.

6  HHETANX. B HOSRREDE L DWRE LT e H AT, ZHE RS %R E
IARDFHEEZTH L, CNEZRETHHDET D,

(6) In the event that a municipality made decision on alternation of grant
decision set forth in paragraph 2, it shall state the matters pertaining to such

decision on the claimant certification and return it.

(AR EDOHIE L)

(Rescission of Decision)

TS SRIEZRAT o o mlTAIL, WICHEIT 256121, SRk ELZ D 1M

TENTE D,

Article 25 (1) The municipality which made grant decision may rescind such
grant decision in the following cases:

— SURIREIHRDFEFEEEFEN, B T RE - HICHET S fRERERALY — e X
FEROE =SB WL _SICHET 2 A EY EEEAE T — B XA 2520 5 EN
ML IR0l LR DL & E,

(1) In the event that a municipality acknowledges that a person with
disabilities, or others pertaining to grant decision no longer has necessity to
receive designated welfare service for persons with disabilities pursuant to
the provision of paragraph 1 of Article 29 and appropriate welfare service for
persons with disabilities pursuant to the provision of item 2 of paragraph 12
of Article 30.

T SRIREREEFEFE D SURIVEDO A RN SEEHTETR LS 0 HTETAT 00 X I
WIZEEMZ AT DICE-T- LD D L& CURIREICIR D FEER DFFEMKICA
FTd % 2 &I X0 SRETHITA LA O TR O XKW EEEZ AT 5B 72 &3
DHEEERS, ) .

(i1) In the event that a municipality acknowledges that a person with
disabilities, etc. given grant decision has come to possess domicile within the
other area than such municipality (except when a municipality acknowledges
that person with disabilities pertaining to grant decision has come to possess
domicile within the other area than such municipality due to placement in a
specified facility) during valid period of the grant decision.

= RREIR D EEREIEERORELE S, ENRBEBR LICHE Z+H&F
HO(AIRFE_HICBWTHERNT 2562810, ) OREICII2MEIISCRNE &,

(iii) In the event that a person with disabilities or a guardian of children with
disabilities pertaining to grant decision does not respond to inspections
pursuant to the provision of paragraph 2 of Article 20 (including cases of
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applying mutatis mutandis pursuant to paragraph 3 of the preceding Article)
without just cause.

b ZOMmESTEDD L X,

(iv) In other cases of being prescribed in the Cabinet Order.

2 AIEOHIEIC &0 SHRIREDTIE L 21T o e kX, BEAGBE ST TED DL L Z
AHIZED | HEEEHE USR5 S E R EE Ik LRAMEREOREZ RO D b D L
T2,

(2) The municipality which rescinded grant decision pursuant to the provision of
the preceding paragraph shall require the person with disabilities given grant
decision pertaining to such rescission to return the person's claimant
certification, pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

(BBENF IR K 2 B2 Bh %)
(Assistance etc. by Prefecture)

BN BEIRIE, TR ORDIZIE U, TRTRAT I B LGN LHE T4
FT, B FEEROHIZOREIC LD EBICEL, TORET L IKEEE HAM
RATEIC X 2 BN I DWW T O ORI A IS 5 M E R 21T 5 H D
LI 5,

Article 26 (1) A prefectures shall provide cooperation on technical matters in
response to requests from municipalities by recovery consultation offices for
persons with physical disabilities, etc. which are placed thereby and other
necessary assistance for municipalities concerning service which municipalities
shall conduct pursuant to the provisions of Article 19 through Article 22 and
Article 24 and the preceding Article.

2 HWHBHWBERE ALt o+ NE-HOBEIC LY iR OEFEELZ T THEAH
EEE (FE_+—4% G FTUFELHIIBWTHERT L LA E2E T, HUHEIZED
TRLC, ) WNZHE ZFZKE _HLAOHE=H (ZLLDORELH TSRS =HIZ
BOTHERT G250, HBUEICBWTHL, ) OBEIC LY TR EES T
DEFEVD, UTZORKOENLTERE “HE—FICBWTHL, ) &17 9 ##E
R, S EEHEEBZITOE L2700, M#GMNEFOIBICEAT 2% s (U
T HERREAES] Lo, ) ZES,

(2) An examination board concerning grant of nursing care payment, etc.
(hereinafter referred to as "prefectural examination boards") shall be placed so
as to cause the prefecture which is entrusted by paragraph 1 of Article 252-14
of Local Autonomy Act to conduct practices of examination and judgment
(means the service offered by municipal examination boards pursuant to
Article 21 (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph 5 of Article 24; the same shall apply in paragraph 4) and paragraph
2 and paragraph 3 of Article 22 (including the case where it is applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph 3 of Article 24; the same shall apply in the
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paragraph 4); the same shall apply in this Article and item 1 of paragraph 2 of
Article 95).

3 BEFARKUOEFNFOBET, ATHOMEREEZICOVWTHENT L, Z0Y;
BB T, HEASRE HP THIAE FROXEEZET, LTFRITC, ) | &
boHDIE, HEHERNRME] LHAEZ DD LT D,

(3) The provisions of Article 16 and Article 18 shall apply mutatis mutandis to
the prefectural examination boards in the preceding paragraph. In this case,
the term "mayors of municipalities (including mayors of special wards, the
same shall apply hereinafter) shall be deemed to be replaced with the term
"prefectural governors".

4 FFAEHEES ZHERRICEFE LA DWW T S+ — RN+ 558
THEOECHOBEAEHT AL T, b o8lEd TTHITA5EAES
EHoHDIT, THENREER] &7 2,

(4) In the case of applying the provisions of Article 21 and paragraph 2 and
paragraph 3 of Article 22 to municipalities which entrust practices of
examination and judgment, the term "municipal examination boards" in those
provisions shall be replaced with the term "prefectural examination boards".

(Brm ~DZEE)
(Entrustment to the Cabinet Order)

FoHESR ZoOFKITEDLHODIEN, EEREXDICET DHEEKHE, ik
. SRR BEAIRIE . ZARERE. AR IE DA B DOPRE N NI SRR E D HGH LICBI L
VR RHIT, B TED D,

Article 27 In addition to the provisions in this subsection, the necessary matters
for examination and judgment concerning classification of disability levels,
grant decision, grant decision necessity, claimant certification, decision on
alternation of grant decision, and rescission of grant decision shall be
prescribed in the Cabinet Order.

B NMRGEMNE. OB RAE. ISR E R OREFIREGS &
DXAG

Subsection 3 Grant of Care Payment; Special Care Payment; Payment
for Training etc.; and Special Payment for Training etc.

(UrEfa B . Rl taf e, RIS AR 1 F M OVRr BB S5 5 15 2 oD 3R
(Grant of nursing care payment, special nursing care payment, payment for
training etc., and special payment for training etc.)
B NS IR R QYR B RS A B O SRS 1. IRICH T D EE AL — B X
BAL TIRGEKR O =+ ROBUEIC LY ZHaT o6t &35,
Article 28 (1) Grant of nursing care payment and special nursing care payment
is the payment granted by provisions of the succeeding Article and Article 30,
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concerning the following welfare services for persons with disabilities.
— BTN

(i) Home help service

= EERRTE

(ii) Visiting care for persons with severe disabilities

= ATEhERE

(iii) Activity support

W RENE (ERIREDLBDOEERLS, )

(iv) Medical Care (except care pertaining to medical one)
L ARTEE

(v) Care for daily life

N WETFTA—E R

(vi) Day service for children

t  EHART

(vii) Short-stay service

I\ R e RS SR

(viii) Comprehensive support for persons with severe disabilities
U HRIATE

(ix) Group home with care

+ aEk AP SR

(x) Support for residential care

2 AR AT e OV BRI S A 5 e D SR 1E . RIS D IEEAL Y — e 2B L
TREROFH =FROBEICL Y XBT DM ET 5,

(2) Grant of payment for training etc. and special payment for training etc. shall
be the payment granted by provisions of the succeeding Article and Article 30,
concerning the following welfare service for persons with disabilities:
— B
(i) Rehabilitation service
= BRRAT SR
(i1) Transition support for employment
= BRIk SR
(iii) Support for continuous employment
U LR AR R
(iv) Group home with aid

(I REAE AT AT FNR A 1 2)
(Care Payment or Payment for Training etc.)

BPLS HETRN. SORIVEREE N, SRTE D AR NIZ W T, HRE T
W ENEET DEFEREAL Y — 2 HELITOH (LT HEERFELY — v 2 F3%
Hl Ewo, ) HLIFEEFESEMax (LT HEEREESHEMR Lo, ) »
LU E IR L EEREMET— X (LI REEERELYY—v 2] Lo, ) &%
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FJlebx, XZOZHDOENORREERAEY — R 220 & &3, BAEGEE S
TEDDEZAHICEY | HEGRIRERER I L, GEERERLY — A X
TR EERAE Y — 2 CaEORHMANDO b DIZR D, UT HaEEEREEY—E
RE] WD, ) IZHELEEM (BRFORMICEST 28 M, BAERE L <ITEICET
2 # M O o B H ARSI 2 E M SUTAMERTEEIE U <I3AEEEENICE T 2 M
DO BLIEEGBHEFTTEDLEM (LT HEEM &vwoH, ) ZER<, ) IZ250T,
IrRta s B SO E AT B &2 ST %,

Article 29 (1) When persons with disabilities given grant decision, etc. received

2

welfare service for persons with disabilities pertaining to designated service
during valid period for grant decision from the welfare service business
operators for persons with disabilities who are designated by a prefectural
governor (hereinafter referred to as "designated welfare service business for
persons with disabilities") or the support facilities for persons with disabilities
(hereinafter referred to as "designated support facilities for persons with
disabilities"), or when they are provided with in-facility welfare service for
persons with disabilities from Nozominosono, a municipality shall grant
nursing care payment or payment for training etc. to such persons with
disabilities given grant decision pursuant to the provision of Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare concerning expenses which needed for
such designated welfare service or designated in-facility welfare service for
persons with disabilities (limited within payment amount; hereinafter referred
to as "designated welfare service for persons with disabilities, or others")
(except the expenses prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare of expenses for meals, residence and stay and other expenses for
daily life, or expenses for creative or productive activities (hereinafter referred
to as "specified expenses").

RERERMAY—EAFEELZ T L) &2 B REREEFIL. BETEHE S TE
HHEZAIZEY, MEREEEMY —EAFER | FHEREE SRR IO Z D
R (LT MEEREEEAT—EAEEEE) L), ) IIXMEELRR L TCH %
EREEFEAY —E2AF 22T 200 LT 5, EL, BRADEHEZOMSLT 25720
HEHOHDHHAEITONTIE, ZORY TRV,

(2) A person with disabilities, etc. given grant decision who intends to receive

3

designated welfare service for persons with disabilities shall receive such
designated welfare service, etc. by presenting the person's claimant
certification to designated welfare service business operators for persons with
disabilities, designated support facilities for persons with disabilities, or
Nozominosono (hereinafter referred to as "designated welfare service business
operators for persons with disabilities, etc.") pursuant to the provision of
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare. Provided, however,
that this shall not apply in case of emergency or unavoidable circumstances.

It o B SO AN AR T OB, FEERALY — B 2 ORH 2 &S HE E R F 1@ 4k
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P RAFICEFEETLEMN FEEM LR, ) (o0&, BAEGERENED DM
BZLIVEELEEHORBE (Z0BENBLCYRBER SRS - AFICHE LA
(FrEBMZIRS, ) OFEZHA 5L 1T, YZBUHEEREREAE T — B2 E(IZE L
TZHERMORE) OBESOILTITHETL8ET 5,

(3) An amount of nursing care payment or payment for training etc, shall be
equivalent to 90/100 of the expenses calculated pursuant to the standard
specified by Minister of Health, Labour and Welfare by each expense normally
needed for designated welfare service, etc. for every kind of welfare service for
persons with disabilities (if the amount surpasses expenses which were
actually needed for such designated welfare service, etc. (except specified
expenses), the amount shall be 90/100 of such expenses which were actually
needed).

4 ZRREREEFEEENFA—OHICZ TR EREEEET - AFICE LGN (FrE
BREZRLS, ) OBOAEFENL, FIEOBEICLV BE SN YZE—D HIcBT
DA BRI B KOG ERG T B OB R A PERR U T . BRSR IR E REH %
DEFNCHE R DHBZOMOFEEZ LARL TS TED LR 5 & &1X, [FH
OB 0D BT MEE— 0 A28 2 et & TSR B ORBEIX, [
HOREIZLVRELEZEAOEOENYONAITHY T 2852 B2 EYOEITHY T
LHLLT OHIPFANICE W TEB A CTED L5 E T D,

(4) If the amount of obtained by deducting the total amount of nursing care
payment and payment for training etc. which is calculated pursuant to the
provision of the preceding paragraph from the expenses for designated welfare
service for persons with disabilities, or others which persons with disabilities
given grant decision received in the same month (except specified expenses)
surpasses the amount prescribed in the Cabinet Order as considering
influences of such amount on domestic accounts of such persons with
disabilities given grant decision and other circumstances, notwithstanding the
provision of this paragraph, the amount for nursing care payment or payment
for training etc. in such same month shall be equivalent to an amount
prescribed in the Cabinet Order within the range from over 90/100 to 100/100
of the amount of expenses calculated pursuant to the provision of this
paragraph.

5 XiaREREEFEFEN/EEREEGALY — A EEEF N LREEEFELY — 2% %
2Tl F R, WAL, URSGRIRERE R EN SR EREERAL Y — U A gEEE
BIZHA ) REYFBEEREEREY —EAFICHE LB FFEER LR, ) &2
W, IR AT UL SRR AT B & L ORI E R EE EII SR T X E O
FEIZBW T, SRR EREREFICRDY . YR EREERY - AFEREIC
XHhH ZENTE D,

(5) In the event that a person with disabilities, or others given grant decision, etc.
has received designated welfare service for persons with disabilities from
designated welfare service business operators, etc. for persons with disabilities,
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a municipality may pay the expenses which were required for such designated
welfare service which such person with disabilities given grant decision should
pay to such designated welfare service business operators (except specified
expenses), on behalf of such person with disabilities given grant decision, to
such designated welfare service business operators within the limit to grant as
nursing care payment or payment for training etc.

6 AIEEOBREIC LD INH -7 L E1E, SRRPREREEF 15 LIri#fa T 2 30331
HERGT B DSFGN DT b D & BT,

(6) When the payment pursuant to the provision set forth in the preceding
paragraph has been made, such payment shall be deemed to be grant of
nursing care payment or payment for training etc. to such person given grant
decision, etc.

7 TR, fEEREFEEALY — B X FEE T O IR T ST E AR OFF K
MW olol X, BHOBEATFBRENED D EE R OE N+ =58 HOBEAT
BE S CTED DIEEREBEREAEY — 2O FEOB L ONEE BT 5 L (FEEkE
fEfk Y — B X OB T 2 E0 IR D, ) AT AU SR O A T EE &
TED D IR EREEE SR M % O & O ICB 3 2 K (s EmET— e X
DEFNZET HEHAICED, ) IO LTHEED L, ZhH>bD LT 5,

(7) When a designated welfare service business operator, etc. has demanded
nursing care payment or payment for training etc., a municipality shall pay the
payments after examining such demand in light of the standard specified by
Minister of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 3 and the
standard concerning facilities and operation of designated welfare service for
persons with disabilities prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare set forth in paragraph 2 of Article 43 (limited within the
part concerning treatment of designated welfare service for persons with
disabilities) or the standard concerning facilities and operation of designated
support facilities welfare service for persons with disabilities prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in
paragraph 2 of Article 44 (limited within the part concerning treatment of
designated support facilities for persons with disabilities).

8 HWIHTANZ. ATHEHOHUEIC X 2T 2 5 2 E R RS (I =+ =41k
BB EL ) BN FLAEHE I ET 2 ERERKRESEGS (LT NES
2] WO, ) LEETDHILENTED,

(8) A municipality may entrust its administrative affairs concerning the
payments pursuant to the provision of the preceding paragraph to a National
Health Insurance Insurer's Associations (hereinafter referred to as
"associations") prescribed in paragraph 5 of Article 45 of National Health
Insurance Act (Act No. 192 of 1958).

9 RIFHIZED DS DDIEN, Ik 8 MK QIR O ST I QN6 & FEH
Akt — B 2R FHFEE FE ORI M ORISR AT H OFERICE L B L, JBA
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TEETTEDD,

(9) In addition to the cases referred to in the preceding paragraph, the necessary
matters for grant of nursing care payment or payment for training etc., and
demand for nursing care payment and payment for training etc, from
designated welfare service for persons with disabilities shall be prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(RGBT e A B SR B S )

(Special Nursing Care Payment or Special Payment for Training etc.)

o4 BRI, RSB AHAICBWT, RERDH D LR D L E1X, BAETE
ERTEDDEIAICLY, B EREEALY — 2% XTH 2 ICHET 5 51
YR EEAT A GREORENOLOIZRS, ) ICELZEH (FEEH%
BrR<o ) IZOWT, Rl e B TR BRI SR B 2 6T 0 2 LN TE D,

Article 30 (1) A municipality may grant special nursing care payment or special
payment for training etc, concerning the expenses which were needed for such
designated welfare service for persons with disabilities, or others or
appropriate medical care treatment expenses prescribed in paragraph 2
(limited within amount of grant) (except specified expenses) pursuant to the
provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare in the
following cases if they acknowledge it to be necessary.

—  XERREREEFEFEN, B REHOBGELZ L2 H 0D SRS IR E DY 7173
ALT-HORTA £ TOMIZ, BREZOMPL 2GR WEHIC LV fEEREREY—
ERELZITI L E,

(1) In the event that a person with disabilities given grant decision, etc.
received designated welfare service for persons with disabilities in case of
emergency or inevitable circumstances from the day when they made
applications set forth in paragraph 1 of Article 20 to the previous day when
such grant decision takes effect.

= R ERRERED, RERERAY - AFLS N OEFEREAEY -2 (RIZH
F o EEFTIERICEVITOND bOICRD, LT [EREZ Y EEEET—E
] kWS, ) BERITILEE,

(i1) In the event that a person with disabilities given grant decision received
with welfare service for persons with disabilities other than designated
welfare service for persons with disabilities (limited to the service conducted
in the places of business or facilities listed below; hereinafter referred to as
"appropriate welfare service for persons with disabilities").

A BN+ =KE-HOBEAGEHE D TED L EE LRSS HOBALETEE S
TIED DI EREERALY — © 2 OFEOR L ONEE (2 2 HEEICE D D FHE
DO HLBEEFBETTEDD bOET T ERDOONDFEEZITO FEF (LT

L FET] LD, )

(a) The business places which provide service to be acknowledged to satisfy
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the matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare among the matters prescribed in the standard prescribed
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in
paragraph 1 of Article 43 or the standard concerning equipment and
operation of designated welfare service for persons with disabilities
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set
forth in paragraph 2 of the same Article (hereinafter referred to as
"appropriate places of business").

7 A DUSRE —HOEAGEE S CTED 2 EEIFRSEE “HOBAT@E S
TIE 8 L fRE EEH MR F Okl M OEE IZRET 2 R BICED L FHD O H
JEATGEHETTEDDLbOEN T @O b oM (LU [ Y gk &
W, )

(b) The facilities to be acknowledged to satisfy the matters prescribed in
Ordinance of Ministry of Health, Labour and Welfare among the matters
prescribed in the standard prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 1 of Article 44 or the
standard concerning equipment and operation of designated support
facilities for persons with disabilities prescribed in Ordinance of Ministry
of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 2 of the same Article
(hereinafter referred to as "appropriate facilities").

= ZOMBETEDDEE,
(ii1) In the other events which the Cabinet Order prescribes.

2 FeBIr AL B SR BRI F AT B OB, MR ERERALY — B AF IO
TGRS HOEAGBRENED L EEIC LIV REE LZBEHOE (ZOFENBLIC
UMBEEEEMT —CAFICELLEN (FEEMNZR, ) OFz#Ex 5 L &1L,
BB EREFEEMT — A EICE L ZEHOE) OO HICHY T 28 %,
MY FEERAL T — B RO TCIEEERAL Y — B X OfH 2 & I A Y
FRALY —ERCEFEETL2EN (BEBEMZRL, ) TO2ZEAETHRENED D
EWIZIVRELLEHEHOME (Z0EPBUSYAER YR ERET —ERIZE L
BH FFEBEMZRS, ) OBEABR 5L ST, YRBLICEER Y EEREY—E X
WCELEEBHORE) OESOIHITHY T 28ae ZnEn L LT, TR ED
Do

(2) An amount of special nursing care payment or special payment for training
etc. 1s specified by municipalities for such designated welfare service for
persons with disabilities as the amount equivalent to 90/100 of the expenses
calculated pursuant to the standard specified by Minister of Health, Labour
and Welfare set forth in paragraph 3 of the preceding Article (if the amount
surpasses expenses which were actually required for such designated welfare
service, etc. (except specified expenses), the amount shall be 90/100 of such
expenses which were actually required for such designated welfare service,
etc.); for such appropriate welfare service for persons with disabilities as the
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amount equivalent to 90/100 of the expenses calculated pursuant to the
standard specified by Minister of Health, Labour and Welfare by each expense
normally required for such appropriate welfare service, etc. for each kind of
appropriate welfare service for persons with disabilities (if the amount
surpasses expenses which were actually paid for such appropriate welfare
service, etc. (except specified expenses), the amount shall be 90/100 of such
expenses which were actually required for such appropriate welfare service,
etc.).

3 RIZIHIZED DS DDIEN, FrlIr i falt B K O BRI EAG T B O SRS I B L
PEREEIL, BAETHESTED D,

(3) In addition to what prescribed in the preceding two paragraphs, necessary
matters for grant of special payment or special payment for training etc. shall
be prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(I it {5 B 5 D F D K]
(Exception of Amount of Care Payment etc.)

F=t—5 WA, KEZOMOEALITEHE T TEDLROEEFENH L Z LITE
V., FHERUY—EACETLIBEHEZAMT L ERREETH 5 L RO -G ER
FHHEEDZT D2RDE ST DN #EAR T EFEDSHRIZ OV THEE ZITED D RE
ZEMAT L5560 TIE, ZhooflEd TEaoit] Lbooik, THHZOR
+E2 B2 ESOEL T OFEMANIZEB W THEIA R EDZHEG] & T 5,

Article 31 In the case of applying the provisions listed in each of the following
paragraphs concerning grant of nursing care payment listed in such each
paragraph which persons with disabilities given grant decision who
municipalities acknowledge to have difficulties to bear the expenses required
for welfare service for persons with disabilities due to special reason such as
casualty or other circumstances prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare receive, the descriptions of 90/100 therein shall be
replaced with "a rate specified by municipalities within a range from over
90/100 to not less than 100/100.

—  IEER B SUTRIMEA T B OSBRI
(i) Grant of nursing care payment or payment for training etc.: paragraph 3 of
Article 29
e IR Ao e UL RFBIRIBR S 4G 1 B D Sha AligREs -
(i1) Grant of special nursing care payment or special payment for training etc.:
paragraph 2 of the preceding Article.

FZ - ERFHFEERE. GEEFELT -2 F, BERFTER
BT B B OVRr ) r B IR B B R B AG A B D SHe

Subsection 4 Grant of Service Utilization Program Payment; Payment
for High-cost Welfare Service for Persons with Disabilities; Special
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Payment for Specified Persons with Disabilities; and Extraordinary
Special Payment for Specified Persons with Disabilities

(Y — & ARG ERE O SCHa)
(Grant of Service Utilization Plan Payment)

otk AN, RREREEE TH- T, EATEHE S TED L HLL Lo
HoOEERET— R (AT XELRLS, ) 2FHT 56 0% OMEA T #E S
TEDLHEOD D LR ALEERD LD (LLFZOFRICEWT TEmEgR x4
[EEFRE] Lo, ) A, WENRMENEET MR IEFELITTOE (LT I
EFMRSRFEL ] LW I, ) NOUEREICROIMHE (FLEF+LHE -5
HGTF D EEOMEICRD, UUTF REMRKSHEE] Lo, ) 2% EEid, M
FHEEROR IR EFHF I L, BB EHRSIRICE LB OV T, h—E2F]
MFHEERE &2 SR 2,

Article 32 (1) When a person with disabilities given grant decision, etc. who uses
more kinds of welfare service for persons with disabilities than the number
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare (except
support for residential care) or others whom a municipality acknowledges their
necessity among those who prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare (referred to as "object persons with disabilities for
programming, etc." in this Article) received consultation support (limited to
affordance of benefit listed in item 2 of paragraph 17 of Article 5; hereinafter
referred to as "designated consultation support") from the persons who conduct
consultation support business designated by a prefectural governor
(hereinafter referred to as "designated consultation support business
operators"), municipalities shall grant service utilization program expenses
concerning the expenses which were required for such designated consultation
support to such object persons with disabilities for programming.

2 = AFIMEHEERE ORIL, FEMRREICETES 28I o BT H
KREDNEDLEEIZIVEELZEMNORE (ZOBPBU YR EMRSRICE L
BHOMEBRZ D L &1L, GRBUHEMRSRICE LIZEMNOR) L5,

(2) An amount of service utilization program expenses shall be the expenses
calculated pursuant to the standard specified by Minister of Health, Labour
and Welfare for the expenses normally needed for designated consultation
support (if the amount surpasses the expenses which were actually required for
such designated consultation support, the amount shall be such expenses
which were actually required).

3 FHEERCERIEEE EQ R EMR SR FEE PO EMR SR EZ T L &T, H
HIAS IR, SRLaT RO G5 5 05 Y ik R E R SR R (T A © N & R E
FHRR SR ICE L2 B MIZHOW T, I — ARG ERE & U T RLETEE RO 42
FEEIT LI T AREHOMREIZ BN T, St EROIRIEFEEFICRDY . 4
IR EMR SR EEL IS 2N TE D,
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(3) In the event that an object person with disabilities for programming received
designated consultation support from designated consultation support business
operators, a municipality may pay the expenses required for such designated
consultation support which such object persons with disabilities for
programming should pay to such designated consultation support business
operators on behalf of such object persons with disabilities for programming,
etc. to such designated consultation support business operators within the
limit of the amount which municipalities should grant as service utilization
program expenses to such object persons with disabilities for programming, etc.

4 FPEOBEIC X DN D o7 & IR, FHEERO SRIEEE F Tk L — B 2
FHEERE DO SFG N D o Te b D & i,

(4) In the event that the payment set forth in the provision set forth in the
preceding paragraph was made, such payment shall be deemed that service
utilization program expenses were paid to such object persons with disabilities
for programming, etc.

5 TWHAIE, FREMRSREEE O — AR MEHERE DFERP H o7 & 1,
5 HOBEAGERENED D HEER OFE N+ RE “HOEATEE ST TED DHIE
TEAR AR AR D FEOEE (ZB T 2 Y (FEEMRSHER O BRI 2 B0 12 IR
5o ) ICRHLTHEAEDE, XHHI>BLDLET 5,

(5) In the event that a designated consultation support business operator, etc.
demanded service utilization program expenses, a municipality shall make the
payment after examining such demand in light of the standard specified by
Minister of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 2 and the
standard concerning operation of business in designated consultation support
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set
forth in paragraph 2 of Article 45 (limited within the part concerning
treatment of designated consultation support).

6 HETANX. ATEHOBEIC LD IICHET 2 FEBE 2 EARICEETH LN TE D,

(6) A municipality may entrust its administrative affairs concerning the payment
pursuant to the provision set forth in the preceding paragraph to an
association.

7 HISHEICED Db ODIEN, Y— B AR EHEERCE 0O 3G M OE E AR R SR
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(7) In addition to the provisions of each of the preceding paragraphs, necessary
matters for grant of service utilization program expenses and demand for
service utilization program expenses from designated consultation support
provides shall be prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

(BREPEER ALY — B A OTHR)
(Grant of Payment for High-cost Welfare Service for Persons with Disabilities)
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Article 33 (1) In the event that the amount obtained by deducting the amount
totalized nursing care payment, etc. granted for the following expenses and the
nursing care benefit etc. prescribed in the Cabinet Order among the nursing
care payment, etc. prescribed in Article 20 of Long-term Care Insurance Act
from the total amount of expenses which were required for welfare service for
persons with disabilities which persons with disabilities given grant decision
and the service prescribed in the Cabinet Order among object service for
nursing care payment prescribed in paragraph 2, Article 24 of the same Act is
especially high, municipalities shall grant expenses for high-cost welfare
service to such persons with disabilities given grant decision, etc.

2 HHEIZED D HODIE), mFEFEEREY — B 2B OIHEEN: . SREEZ O s %8
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(2) In addition to what prescribed in the preceding Article, necessary matters for
requirements for grant of expenses for high-cost welfare service for persons
with disabilities, grant amount, other matters concerning grant of expenses for
high-cost welfare service for persons with disabilities shall be prescribed in
Cabinet Order as considering influences of expenses required for welfare

service for persons with disabilities on domestic accounts.

(5 7 B 5 R AR AT B oD 32D
(Grant of Special Payment for Specified Persons with Disabilities)
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Article 34 (1) In the event that a person with disabilities prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare as considering the
person's income status or other circumstances (hereinafter referred to as
"specified person with disabilities" in this paragraph and the succeeding
paragraph) among the persons with disabilities who are given grant decision
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pertaining to support for residential care or the other welfare service for
persons with disabilities prescribed in the Cabinet Order (hereinafter referred
to as "specified residential service") entered a designated support facility for
persons with disabilities or Nozominosono (hereinafter referred to as
"designated support facilities for persons with disabilities, or others") and
received specified residential service from such designated support facility for
persons with disabilities, or others during the valid period of grant decision, a
municipality shall grant special payment for specified persons with disabilities
to such specified person with disabilities pursuant to the provision in the
Cabinet Order concerning the expenses required for meal service and housing
in such designated support facility for persons with disabilities (referred to as
"specified residential expenses" in paragraph 1 of the succeeding Article).

2 B NEE _HEOELENOENEE COREIT, FERET R E DX
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(2) The provisions paragraph 2 and paragraph 5 through paragraph 8 of Article
29 apply mutatis mutandis pursuant to the grant of special payment for
specified persons with disabilities. In such case, the other necessary
replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.
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(3) In addition to what prescribed in the two preceding paragraphs, necessary
matters for grant of special payment for specified persons with disabilities and
demand for special payment for specified persons with disabilities from
designated support facilities for persons with disabilities shall be prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(R 5115 7 5 5 2 R Bl A A B 0D 3R
(Grant of Extraordinary Special Payment for Specified Persons with
Disabilities)
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Article 35 (1) A municipality may grant extraordinary special payment for
specified persons with disabilities to specified persons with disabilities
pursuant to the provision of the Cabinet Order concerning specified residential
expenses at such designated support facilities, etc. or appropriate facilities, if
it acknowledges it to be necessary.

— FREREEEN, B PREBEHOHEEZ LI AU SHRIRED RN I E LT
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(1) In the event that a specified person with disabilities received designated
welfare service for persons with disabilities in case of emergency or
inevitable circumstances from the day when they made applications
prescribed in paragraph 1 of Article 20 to the previous day when such grant
decision takes effect.

= RpERERD REYREEREAE Y -2 2T T L &,

(ii) In the event that a specified person with disabilities received appropriate
welfare service for persons with disabilities.

2 HIEIZED D b O DI, FrBilFe e S B Rl ke T # O SR B LB 72 SR i3
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(2) In addition to what prescribed in the preceding paragraph, necessary matters
for grant of extraordinary special payment for specified persons with
disabilities shall be prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

BHEX HBEEEEWY - RAFEE, HERFEIXBBRERCEEMHK
XEBEESE

Subsection 5 Designated Welfare Service Business Operators for
Persons with Disabilities; Designated Support Facilities etc. and
Designated Consultation Support Business Operators

(FEEEERAY — B A FHEEORE)
(Designation of Designated Welfare Service operators for Persons with
Disabilities)
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Article 36 (1) Designation of designated welfare service business operators of
paragraph 1 of Article 29 shall be conducted by an application from a person
who provides welfare service for persons with disabilities per kind of welfare
service for persons with disabilities and per place of business providing welfare
service for persons with disabilities (hereinafter referred to as "place of
business for service"; the same shall apply in this Subsection) pursuant to the
provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 ERIAkRE SR E OMOEATEE S TED LEEREET—E X (LT ZORKTR
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(2) The application set forth in the provision of the preceding paragraph
pertaining to the support for continuous employment, etc. and the other
welfare service for persons with disabilities prescribed in Ordinance of the
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Ministry of Health, Labour and Welfare (hereinafter referred to as "specified
welfare service for persons with disabilities" in this Article and paragraph 1 of
the succeeding Article) shall be filed with determining the amount of such
specified welfare service for persons with disabilities.

3 HBEMRIEIL, B-HORERHSTHEICBWT, F—FnbE=5F T, &H
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(3) In the event that the application set forth in paragraph 1 has been filed,
prefectural governors shall not appoint designated welfare service business
operators if they correspond to any of items from (i) to (iii), (v) to (vii), (ix) or
(x) (in the case of an application for designation pertaining to the medical care:
from (i1) to (xi)).

— HEEEMPEATRVE X,

(i) An applicant is not juridical persons.
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(i) Employees' knowledge and skills, and the number of employees of a place of
business for service pertaining to an application do not satisfy the standard
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare of
paragraph 1 of Article 43.
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(iii) Applicant is recognized as being not capable of operating appropriate
welfare service business for persons with disabilities pursuant to the
standard concerning equipment and operation of designated welfare service
for persons with disabilities prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare of paragraph 2 of Article 43.

I RS, 2#EU EoJHICAE b, ZOPITEKDY, TPIT22 T 52 &
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(iv) An applicant is who was sentenced to imprisonment or more serious charge
and completed the execution thereof or is no longer executed.

B HEEES, ZOERZOMEROREER L IIEAICET 2ERTES TF
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(v) An applicant is who was fined pursuant to this Act or other Acts concerning
national healthcare or welfare provided in the Cabinet Order, completed the
payment thereof or is no longer executed.
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(vi) An applicant has been who was rescinded with their designation pursuant
to the provision of paragraph 1 of Article 50 (including the case where it is
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph 3 and 4 of the same Article;
the same shall apply in this paragraph.) and who has not yet spent 5 years of
the date of rescission (in the event that such person whose designation was
rescinded is a juridical person, a person who was a board member of such
juridical person, a person who directed the place of business for service, or a
person who is the other employee prescribed in the Cabinet Order
(hereinafter referred to as "board member, etc.") within 60 days of the day of
notice pursuant to Article 15 of Administrative Procedure Act ( Act No.88 of
1993) pertaining to such rescission, who has not yet spent 5 years from the
day of such rescission shall be included; in the event that such person whose
designation was rescinded is not a juridical person, a manager of such person
within 60 days of the day of such notice, who has not yet spent 5 years from
the day of such rescission shall be included.)

€t HEEED, FELHRE-HOBEIZ L 2FEEDOTIE L ORI ITR DT B FReiE S
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(vii) An Applicant is the person who notified abolition of service pursuant to
paragraph 1 of Article 46 during the period from the day of notice pursuant
to Article 15 of Administrative Procedure Act pertaining to rescission of
designation pursuant to paragraph 1 of Article 50 till the day when such
disposition is made or decision not to dispose is made (except the person who
has just causes for such service abolition) who has not yet spent 5 years from
the day of such notification.

I\ R ICHLIE T 2 WIF PSS DU SRR — HOBEIC L 2 F R OB IO & -
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(viii) In the event that an abolition of service is notified pursuant to paragraph
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1 of Article 46, an applicant is a member of board or a manager of non-
corporation pertaining to such report (except those who have just causes for
such service abolition) or a juridical person pertaining to such report within
60 days before a day of notice provided in the same paragraph (except those
who have just causes for such service abolition), who has not yet spent 5
years from the day of such notification.

L HEEED, FEEORFERT LN EEEAE Y — B2 LAIEXTE LAY
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(ix) An applicant is who commits a deceit or an extremely unjust conduct
concerning welfare service for persons with disabilities within 5 years before
the application for designation.

+ HFEEDN, BEAT, ZOEEEDO D BLIZEN SN ORTEE TOWNTINICEZYT
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(x) An applicant is a juridical person wherein there is a board member, etc.
who falls under any of items from item 4 to the preceding paragraph.
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(xi) An applicant is not a juridical person whose manager falls under any of
items from item 4 to item 9.
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(4) A prefectural governor may refrain from the designation of paragraph 1 of
Article 29 in the event that an application of paragraph 1 for specified welfare
service for persons with disabilities is filed, if he/she acknowledges that an
amount of designated welfare service for persons with disabilities pertaining to
such application in an area containing such prefecture or location of the place
of business for service pertaining to such application (the area shall be defined
by the prefecture pursuant to the item 1 of paragraph 2 of Article 89) has
already reached to the amount necessary for such designated welfare service
for persons with disabilities in such prefecture or such area which is prescribed
in a prefectural plan for welfare of persons with disabilities prescribed by such
prefecture pursuant to paragraph 1 of this Article 89, or such amount will be
surpassed by designation of a business operator pertaining to such application,
or such application could be possible to be an obstacle for achievement of other
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plans for welfare of persons with disabilities of such prefecture.

(B ERMEY — A EEZ O EDLEE)
(Alternation of Designated Welfare Service operator for Persons with
Disabilities)
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Article 37 (1) In the event that a designated welfare service business operator
(limited to what is pertaining to specified welfare service) intends to increase
the amount of welfare service pertaining to the designation of paragraph 1 of
Article 29, it may apply in advance for alternation of the designation of this
paragraph pertaining to such designated welfare service business operator
pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.
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(2) The provisions paragraph 3 and paragraph 4 of the preceding Article apply
mutatis mutandis to the case that an application for alternation of designation
provided in the preceding paragraph. In such case, the other necessary

replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

(FRE PR H A AR M DIEE)

(Designation of Designated Support Facilities for Persons with Disabilities)
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Article 38 (1) Designation of a designated support facility for persons with
disabilities of paragraph 1 of Article 29 shall be conducted by an application
from an establisher of a support facility for persons with disabilities as
determining kind of welfare service for persons with disabilities and limit
capacity of such support facility pursuant to the provision of Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(2) A prefectural governor may refrain from the designation of paragraph 1 of
Article 29 in the event that the application of the preceding paragraph is filed,
if he/she acknowledges that the total of limit capacity of the designated support
facility pertaining to such application in such prefecture has already reached to
the total capacity necessary for such designated support facility which is
prescribed in a prefectural plan for welfare of persons with disabilities
prescribed by such prefecture pursuant to paragraph 1 of this Article 89; such
capacity will be surpassed by the designation of the facility pertaining to such
application; or such application could be possible to be an obstacle for
achievement of other plans for welfare of persons with disabilities of such
prefecture.
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(3) The provision of paragraph 3 of Article 36 (except item 4, item 8 and item 11)
applies mutatis mutandis to the designation of designated support facilities of
paragraph 1 of Article 29. In such case, the other necessary replacement of
technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

(f5 e P& H SR MR DR E DAL )
(Alternation of Designation of Designated Support Facilities for Persons with
Disability)
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Article 39 (1) In the event an establisher of a designated support facility intends
to alternate the kinds of in-facility welfare service for persons with disabilities
pertaining to the designation of paragraph 1 of Article 29, or to increase the
limit capacity pertaining to such designation, it may apply in advance for
alternation of designation of the same paragraph pertaining to such support
facility for persons with disabilities pursuant to the provision of Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(2) The provisions paragraph 2 and paragraph 3 of the preceding Article apply
mutatis mutandis to the case that an application for alternation of designation
provided in the preceding paragraph. In such case, the other necessary
replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

(FE EAHRR SR #3638 DR IE)
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(Designation of Consultation Support Business Operators)
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Article 40 The provisions Article 36 (except items 4, item 8 and item 11 of
paragraph 3) apply mutatis mutandis to the designation of consultation
support business operators of paragraph 1 of Article 32. In such case, the other
necessary replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet
Order.

(F6 7 D T Hr)
(Renewal of Designation)
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Article 41 (1) The designation of designated welfare service business operators
and designated support facilities set forth in paragraph 1 of Article 29 and
designated consultation service business operators set forth in paragraph 1 of
Article 32 will lose their effects by elapse of the period if they are not renewed
every 6 years.
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(2) In the event that an application of renewal of the preceding paragraph is filed,
if a disposition is not made to the application by the expiration day of the
period prescribed in the same paragraph (hereinafter referred to as "valid
period for designation" in this Article), prior and existing designation shall
hold its validity after expiration of valid period for designation until the
disposition is made.

3 HIHOLZEITEWT, HEOEFN SN L &L, TOREDHADHMIL, HERTD
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(3) In the case referred to in the preceding paragraph, if a renewal of designation
1s conducted, the valid period of the designation is reckoned from the next day
of the valid period's expiration day of the prior and existing designation.

4 FEARE FEHN\EKLOHEROMEIZ, F—HOBEDHEFIZOWTHEMT 2,
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(4) The provision of Article 36, Article 38 and the preceding Article apply mutatis
mutandis to the renewal of designation of paragraph 1. In such case, the other
necessary replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet
Order.
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(FREREERALY — A GEE | FREREE M3 OB E S & O E RS EF
EHDOEW)

(Responsibilities of Designated Welfare Service operators for Persons with
Disabilities, Establishers of Designated Support Facilities and Designated
Consultation Support Providers)
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Article 42 (1) Designated welfare service business operators for persons with
disabilities, establishers of designated support facilities, etc. and designated
consultation support business operators (hereinafter referred to as "designated
service business operators, etc.") shall endeavor to provide welfare service for
persons with disabilities or consultation support effectively as building close
affiliation with municipalities, public employment security offices or other
institutes which conduct vocational rehabilitations, educational institutes, and
other institutes concerned, according to will, aptitudes, characteristics of their
disabilities and other circumstances of such persons with disabilities so that
they can live independent daily or social life according to their respective
abilities and aptitudes.
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(2) Designated service business operators shall endeavor to improve quality of
welfare service or consultation support by conducting evaluations on the
welfare service or the consultation service which they provide and taking other
measures.

3 HEFEFEL BEEFEOANMEZEET DL L HIT, ZOERXITZ OEEICKE
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(3) Designated service business operators, etc. shall comply with this Act and the
orders based on this Act as well as respect individualities of persons with

disabilities to fulfill their duties loyally for persons with disabilities, or others.

(FEEEFEALY — 2 DFEIE O FLUE)

(Standard for Business of Designated Welfare Service)
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Article 43 (1) A designated welfare service business operator shall hold the
employees who are engaged in such designated welfare service per place of
business for service pertaining to such designation pursuant to the standard
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(2) Designated welfare service business operators shall provide designated
welfare service pursuant to the standard concerning equipment and operation

of designated welfare service prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

(i 7 i 3 o S it i 5 D R TE)
(Standard for Designated Support Facilities for Persons with Disabilities)
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Article 44 (1) An establisher of designated support facilities, etc. shall hold the
employees who are engaged in in-facility welfare service for persons with
disabilities pursuant to the standard prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.
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(2) Establishers of designated support facilities, etc. shall provide in-facility
welfare service for persons with disabilities pursuant to the standard
concerning equipment and operation of business of designated support facilities,
etc. prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(FREFHRRSCHR D FFE D H )
(Standard for Business of Designated Consultation Support)
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Article 45 (1) A designated consultation support business operators shall hold
the employees who are engaged in such designated consultation support per a
place of business for consultation support service pertaining to such
designation (hereinafter referred to as "place of business for consultation
support" in this subsection) pursuant to the standard prescribed in Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 FREMRIEEEE L. BEETHE S CTED DREMRIEOFEEOEEICEAT S
BEHEITIE W, FEMRE 2RI L 2T b0,
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(2) Designated consultation support business operators shall provide consultation
support pursuant to the standard concerning equipment and operation of
business of designated welfare service prescribed in Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare.

(EE D Jm %)
(Alternation Notification, etc.)

4S5 HBERERAYT — B R HEEE IR EMR RS LT L. YECICRD
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Article 46 (1) In the event that a designated welfare service business operator or
designated consultation support business operator has amended its name of
places of business or consultation support offices pertaining to the designation,
its location or the other matters prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare; or in the event it abolishes, suspends or resumes
the designated welfare service for persons with disabilities or the designated
consultation support, they shall notify that effect to the prefectural governor
within 10 days pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

2 HEREEIEMBRORES L, REH OETE MO LT EE S TED DHFEH
CEE Dol & &L, BAETBHESTEDL L ALY, +HLURIZ, Z0F%
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(2) If an establisher of designated support facilities has amended the address
thereof or the other matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, the establisher shall notify that effect to the prefectural
governor within 10 days pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry
of Health, Labour and Welfare.

(F8 & DEEIE)
(Declination of Designation)
FU+ts HEEREERESERRIE. AU Lo TER 2% T, ZoEELFHRS
HTENTED,
Article 47 Designated support facilities may decline the designation by taking
notice periods of not less than 3 months.

(5 %%)
(Report, etc.)
FEUHANSE AEMNEMESUITITANEIZ, DERH DL RO DH & &1L, fBEREEA
P—EAHEZE L I ERERATT —ECAREZT Tho2FHA L UIYEEI
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Article 48 (1) In the event that a prefectural governor or a mayor of
municipalities acknowledge it necessary, he/she may order designated welfare
service business operators, ex-designated welfare service business operators or
ex-employees of places of business pertaining to such designation (referred to
as "ex-designated welfare service business operators, etc." in this paragraph) to
report or submit or present documents, books or other materials; may cause
designated welfare service business operators, employees of the places of
business pertaining to such designation or ex-designated welfare service
business operators to appear; or may cause such staff persons to ask questions
of those who concerned or to enter places of business of such designated
welfare service business operators pertaining to such designation so as to
inspect the facilities or books, documents, and other materials.

2 HILEE HOBEIIAEOBEIC X5 EM IR AEIZ DWW T, RSEKFE ZHOHE
XRTHEDOHIE I K DHERIZHOWTHERT %,

(2) The provision of paragraph 2 of Article 9 applies mutatis mutandis to the
question or inspection pursuant to the provision of the preceding paragraph;
the provision of paragraph 3 of the same Article applies mutatis mutandis to
the authorities pursuant to the provision of the preceding paragraph.

3 R HEOBEIX, BEREEZERREICOWTENT S, ZOHAICZBWT, &
TR 2 1L, B TED D,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs apply mutatis mutandis to
designated support facilities, etc. In such case, the other necessary
replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

4 FB-HEROE _HOHEDZ, MEMRIEFEEEICOVWTENT L, Z0LEICE
W, MBEREINGIRE AT, BT TED D,

(4) The provisions of paragraph 1 and paragraph 2 apply mutatis mutandis to
designated consultation support business operators. In such case, the other

necessary replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet
Order.

(&, mo%)
(Recommendations, Orders, etc.)
UL AENRAMER, fREREERAEY —EXFEEREN YREEIRLI P —F
AHFEFTOVEHEL OIEA L < IFEEE LIIABIZOWTEN+ =&E - HOEA
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Article 49 (1) In the event that a prefectural governor acknowledges that a
designated welfare service business operator for persons with disabilities does
not satisfy the standard prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare set forth in paragraph 1 of Article 43 on employees'
knowledge and skills and the number of employees, or does not operate
business appropriately on designated welfare service pursuant to the standard
concerning equipment and operation of designated welfare service business
operators prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare set forth paragraph 2 of the same Article, he/she may admonish such
designated welfare service business operator with setting a time limit to
comply with the standard prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare set forth in paragraph 1 of the same Article or to comply
with the standard concerning equipment and operation of designated welfare
service business operators for persons with disabilities prescribed in Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare of paragraph 2 set forth in the
same Article.

2 HOERFRENEIL, RERETFE ERREOREL D, YREEIR IR L ODZE
H DR OREFER OMFAE L < ITHEmeE L<UIABIZ DWW TEHEM A IUSH —HOEA TS
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(2) In the event that a prefectural governor acknowledges that an establisher of
designated support facilities does not satisfy the standard prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare of paragraph 1 set
forth in Article 44 on knowledge and skills and the number of the employees of
the facilities pertaining to such designation and Nozominosono, or does not
operate business appropriately on in-facility welfare service for persons with
disabilities pursuant to the standard concerning equipment and operation of
designated support facilities for persons with disabilities, or others prescribed
in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in
paragraph 2 of the same Article, he/she may admonish such establisher of
support facilities, etc. with setting a time limit to comply with the standard
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prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare of
paragraph 1 set forth in the same Article or to comply with the standard
concerning equipment and operation of designated support facilities for
persons with disabilities, or others prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare of paragraph 2 set forth in the same Article.

3 EBENFIRENEIL, FREHRSERF T D U C IR DR IR F T O KL
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(3) In the event that a prefectural governor acknowledges that a designated
consultation support business operator does not satisfy the standard prescribed
in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in
paragraph 1 of Article 45 on knowledge and skills and the number of the
employees of the consultation support places of business pertaining to such
designation, or does not operate business appropriately on designated
consultation support service pursuant to the standard concerning equipment
and operation of designated consultation support business prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in
paragraph 2 of the same Article, he/she may admonish such designated
consultation support business operator with setting a time limit to comply with
the standard prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare of paragraph 1 set forth in the same Article or to comply with the
standard concerning equipment and operation of designated consultation
support prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
set forth in paragraph 2 of the same Article.

4 FEMRAFEIL AMISHOBAEICL28EE LEEGEICBWT, 208G E2% 7
FREFERED, AIHOMBNIZ ZNICEDRN ST XX, ZFOFERAEKTHZ
EMWTED,

(4) In the event that a prefectural governor has admonished pursuant to the
provisions of the three preceding paragraphs, if the designated service business
operator, etc. does not obey the admonishment within the period prescribed in
the three preceding paragraphs, the governor may make that effect public.

5 HENRMEZ, FEILE HECTCOREBICL28E2Z TR EFEESEN,
ENRBRR R TEOREIHRLEL L DRholc b Eid, UIBTFEEFIC
KL, HIREZED T, TOBEIROIHEEL LIRS EMTHILENTE D,

(5) In the event that the designated service business operator, etc. admonished
pursuant to the provisions of paragraph 1 to paragraph 3 does not take any
means pertaining to the admonishment without just causes, the prefectural
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governor may order such designated service business operator, etc. with setting
a time limit to take actions pertaining to such admonishment.

6  FERIREMEL, ATEOBEIC L DM T E Lz T, TOEEZARLRTIER
SRR

(6) In the event that a prefectural governor places an order pursuant to the
provisions set forth in the preceding paragraph, he/she shall make that effect
public.

7 HHETANE, SR, ISR . Y — AR AR E AR L < 3R E R E
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FREOBM N OEE BT 2 B U USRS “HOJEATEE S TED D HEER
T SR iR S DR & ONEE (B 2 AE ST N+ AR5 “HO R AT EE 5T
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(7) In the event that a municipality acknowledges that a designated welfare
service business operator who conducts designated welfare service pertaining
to nursing care payment, payment for training etc, service utilization program
expenses or special payment for specified persons with disabilities does not
operate appropriate designated welfare service, in-facility welfare service or
designated consultation support pursuant to the standard concerning
equipment and operation of designated welfare service for persons with
disabilities prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare set forth in paragraph 2 of Article 43, the standard concerning
equipment and operation of designated support facilities for persons with
disabilities prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare set forth in paragraph 2 of Article 44, and the standard concerning
equipment and operation of designated consultation support prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in
paragraph 2 of Article 45, it shall notify the effect to the prefectural governor
of the location of the service business operator's office or consultation support

office or facility pertaining to such designation.

(F8 & D HUHE L)
(Rescission of Designation, etc)

BHASR EEFRAEZX, ROFEOWVWTNNICHEY T HHAICBWN L, Y%l E
fEEMAEY —EAFEZIROE ZHIEE —HOBEL MV IE L, UIHIEZ & o
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Article 50 (1) A prefectural governor may rescind the designation paragraph 1 of
Article 29 pertaining to such designated welfare service business operators for
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persons with disabilities, or suspend whole or part of validity of the

designation with setting a period of time in the case of each of the following

cases:

— HEEFEEA - RAEEEN, B PARE BN, By, BT
Bt —FONTNNIEYTDICESTZ L &,

(1) A designated welfare service business operator for persons with disabilities
has fallen into categories set forth in item 4, item 5, item 10, or item 11 of
paragraph 3 of Article 36.

Z fREREEREAEY - AEEEN, B ZREHOREIOER L ERO LI
HEE,

(1) A designated welfare service business operator for persons with disabilities
is acknowledged to violate the provision of paragraph 3 of Article 42.

= fREREERALY - AEEEDN . YHEEIRD T — B A FEFTOMEE O
AL <UTHEBEXIIABIZSOWT, HM+ =5FH -HOREAIEE S TED D HEHEE
Wiled ZemTER oo b &,

(iii) A designated welfare service business operator for persons with disabilities
has become incapable of satisfying the standard prescribed in Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 1 of
Article 43 on knowledge or skills or the number of employees of the place of
business for service pertaining to such designation.

W FREREEALY —ERAFREED, FU =R HOREGEE T TED DIEE
B AR Ak — B R O O FA M ONE = (2B 9 2 FEHE IS - Tl IE 7o fR E B F A b
P—ERAOFEDOEE 2T H LN TERI oL &,

(iv) A designated welfare service business operator for persons with disabilities
has become incapable of operate the business designated welfare service
appropriately pursuant to the standard concerning equipment and operation
of designated welfare service prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare set forth in paragraph 2 of Article 43.

o IR R L XIS AT B ST BN ERE O RICE LA ERH - 72
EE,

(v) There was a deceit concerning a demand of nursing care payment, or
payment for training, etc. or medical care treatment expenses.

N FRERFEAY—E2FEERDN FUHNRE-HOPEIZ XV @G IR EE
HEOMOMHEOREE L IFRIAEZMELNTINICEDLT ., XTEBOREZ
Lzt &,

(vi) In the event that a designated welfare service business operator for
persons with disabilities is ordered to report pursuant to the provision set
forth in paragraph 1 of Article 48, or to submit or to present documents,
books or other materials, it does not comply with the order or provide false
reports.

t FEEEEEALY — A FEE UTLIECIR LV — A FEFOUEL D, B
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(vii)) Employees of a designated welfare service for persons with disabilities of
places of business for service pertaining to such designation are required to
be appear pursuant to the provision set forth in paragraph 1 of Article 48 but
do not comply with the requirement, do not answer to the questions pursuant
to the provision of same paragraph, or the persons provide false reports, or
refuse, hinder, or avoid the inspection pursuant to the provision of the same
paragraph; provided, however, in the event that the employees at the places
of business for service conducts the actions, such designated welfare service
business operators for persons with disabilities endeavor to conduct
appropriate admonishment and supervision so as to prevent the actions.

N REREFEEY —EAFEEN, FAEOFRICEVE F+NLEE —HOREL %
DR

(viii) A designated welfare service business operator for persons with
disabilities received designation set forth in paragraph 1 of Article 29 by
fraudulent means.

L RIS SIS 256 01E 0, FEERFEALY —EXHEEN, 2 OERL OME
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D EHE LATRSITER LT & X,

(ix) In addition to the cases listed in each of the preceding items, designated
welfare service business operators for persons with disabilities violate this
Act or other Acts concerning national healthcare or welfare prescribed in the
Cabinet Order, or orders or actions based on these Acts.

+ WA TS 525G 0E0, FRERERAY - XFEEER, BEHEELY—EX
W LAEXIEFE LS AERITAE LI L &,

(x) In addition to the cases listed in each of the preceding items, designated
welfare service business operators for persons with disabilities conduct
deceits or extremely unjust acts concerning welfare service for persons with
disabilities.

+— WBEREFEAET —ERAFEEDEATHLILEIZBNT, ZOEEED S HIT
FBEOTHH L XTI EDOREE L IL—Ho hofE a2 L L 5 L7 5 & EaiHE
VNIZIEERAES — BRI L AREXIE LAY RITAZ LB R D D & &,

(xi) In the event that if a designated welfare service business operator for
persons with disabilities is a juridical person, its board members conducted
deceits or extremely unjust actions concerning welfare service for persons
with disabilities within 5 years before a rescission or suspension of validity
of whole or part of designation is to be conducted.
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(xii) In the event that a designated welfare service business operator for
persons with disabilities is not a juridical person, its managers conducted
deceits or extremely unjust actions concerning welfare service for persons
with disabilities within 5 years before a rescission or suspension of validity
of all or a part of designation is to be conducted.

2 ETRNZ. B ERETIAR D FREREERAL Y — E R 2 T o R ER SR — B
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(2) If a municipality acknowledges a designated welfare service business operator
for persons with disabilities to fall under any of each item of the preceding
paragraph, it shall notify the effect to the prefectural governor where the
places of business for service pertaining to such designation locate.

3 R GB—HE T _5zkR, ) OREIE. HEREEE SEMHRICOWTHERT
Do ZOHLRITBNT, LEREINMGIREAIT. BT TED D,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs (except item 12 of paragraph
1) apply mutatis mutandis to designated support facilities for persons with
disabilities. In such case, the other necessary replacement of technical terms
shall be prescribed in the Cabinet Order.

4 F—H (EF xR ) AOE _HOBUET, FHEMRSEFELEICONTHE
MT %, ZOHBITENT, LEREINNGE L, B TED L,

(4) The provisions of paragraph 1 (except item 12) and paragraph 2 apply mutatis
mutandis to designated consultation support business operators. In such case,

the other necessary replacement of technical terms shall be prescribed in the
Cabinet Order.

(A7)
(Public Notice)
FH—% #AHENRAFEZT. RKICEBET 2568203, ZOEZLRLRTHRIER LR,
Article 51 A prefectural governor shall make a public notice in the following
cases:
— FH O NEE HEHOBEEERMY — A FEEE L IR EEES LB O
REXIIFH =+ &E —HOREMRIEFETOREL LI L &,
(1) In the event that designation is conducted for a designated welfare service
business operator for person with disabilities or a designated support facility
for persons with disabilities in paragraph 1 set forth Article 29, or a
designated consultation support business operator set forth in paragraph 1 of
Article 32.
= BNAAEE-HOBEIC LD EE (REOEATEHE S TED L FHEHOL T
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(ii) In the event that an application pursuant to the provision of paragraph 1 of
Article 46 (except the applications pertaining to alternation of the matters
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare set
forth in the same paragraph, and suspension and resumption of business
prescribed in the same paragraph) is filed.

= HUHEROBEIC L DRERES BRI DR EDFER L -T2 & &,

(iii) In the event that designation for a designated support facility pursuant to
the provision of Article 47 is declined.

0 migE—HE (FRRF EEXOHENEICSWCERT 285655, ) OBEICE
DHRERERALY — X FEEE | FEREE SR TR EAH R SR EE O
EXRMOE LI E &,

(iv) In the event that designation is rescinded on a designated welfare service
business operator for persons with disabilities, a designated support facility
for persons with disabilities, or a designated consultation support business
operator, pursuant to the provision of paragraph 1 of the preceding Article
(including the case where it is applies mutatis mutandis pursuant to
paragraph 3 and paragraph 4 of the same Article).

B BUXBERE., FENEERBERVOEESZYRENEEREDX
(‘Fl

Section 3 Grant of Medical Expenses for Services and Supports for
Persons with Disabilities; Medical Care Treatment Expenses; and

Appropriate Medical Care Treatment Expenses

(B SR E R O SAGTE)
(Grant Approval of Medical Expenses for Services and Supports for Persons
with Disabilities)

Bt 45 BYXBEREOSMEZT LD LT HEEEXTRES
MR SE 0 BN R ERE 2 3T 5 5omE (LLT [3GEE]) &
FIUXR 670,

Article 52 (1) A persons with disabilities or a guardian of children with

RORER X,
W9, ) BT

disabilities who intends to receive medical expenses for services and supports
for persons with disabilities shall be certified by a municipality etc. to grant
medical expenses for services and supports for persons with disabilities
(hereinafter referred to as "grant approval™).

2 BIIEE _HOBEIXHIENT O KBREITHOWT, FERFE =HLOFEHE
OBUENLTHTR 23T 5 R EIZOWTHEMN T 5, ZOLEITBN T, LEREIRE
PR AL, BIm TRED D,

(2) The provision set forth in paragraph 2 of Article 19 applies mutatis mutandis
to grant approval conducted by municipalities, etc.; the provisions of paragraph
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3 and paragraph 4 of the same Article apply to grant approval conducted by
municipalities. In such case, the other necessary replacement of technical
terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

(FGE
(Application)

Bt =54 aWEEZZT LI LT HEELE NIEFROKES L. EAETHEST
EODHE ALY, WHAEICHGELZ LT 60,

Article 53 (1) A person with disabilities or a guardian of children with
disabilities who intends to receive grant approval shall apply to a municipality
etc. pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare.

2 AIEOBFEIL, WHEFRASHERELITIHEITIE, R TEDDL L ZAIZED,
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(2) The application set forth in the preceding paragraph may be filed by way of
the municipalities where such person with disabilities or such guardian of
children with disabilities has the person's domicile (if such person with
disabilities or such guardian of children with disabilities does not has domicile
or domicile is not clear, the municipality where the person with disabilities or
the guardian has the person's current residence) pursuant to the provision of
the Cabinet Order.

(CLRREE)
(Grant Approval, etc.)
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Article 54 (1) In the event that the person with disabilities, etc. pertaining to the
application set forth in the preceding paragraph needs to receive medical
expenses for services and supports for persons with disabilities in the light of
the person's conditions of physical disabilities or mental disorders, if the
person is appropriate to the standard prescribed in the Cabinet Order as
considering income status of such persons with disabilities or other family
members of households to which the person with disabilities belongs or the
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conditions of the medical treatment, a municipality etc. shall conduct grant
approval per kind of medical care for services and supports for persons with
disabilities prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare; unless such person with disabilities, etc. can receive medical care of
the kind prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare among medical care for services and supports for persons with
disabilities pursuant to the provisions of Act on Relief to Wounded and Sick
Retired Soldiers (Act No. 168 of 1963) or Act on Medical Care and Treatment
for Persons Who Have Caused Serious Cases Under the Condition of Insanity
(Act No. 110 of 2003).

2 TWETAEIR, EREEZ L L &R, BEETBHESTED L L ALY, #EN
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(2) In the event a municipality conducted grant approval, it shall decide medical
payment institutes where the person with disabilities, etc. pertaining to such
grant approval receives medical care for services and supports for persons with
disabilities among the medical institutes designated by the prefectural
governor (hereinafter referred to as "designated medical payment institutes for
services and supports for persons with disabilities") pursuant to the provision
of the provisions of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 HHIAEIL, EREE Lo & &, SRREELZ T IEEE UIEF R ORGES
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(3) In the event that a municipality conducted grant approval, it shall deliver a
claimant certification pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare for medical care for services and supports for
persons with disabilities which describe valid periods for grant approval
provided in the succeeding Article, names of designated medical payment
institutes for services and supports for persons with disabilities, and the other
matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
(hereinafter referred to as "claimant certifications for medical care") to the
person with disabilities or the guardian of children with disabilities
(hereinafter referred to as "persons with disabilities, or others given grant

approval").

(CHGFRE DA Zh )
(Valid Period for Grant Approval)
BHAHE AREEL. BEETBHESTEDLIHME CLT ISaRED AN &
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Article 55 Grant approval shall maintain their validity only for the period
prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
(hereinafter referred to as "valid period for grant approval™).

(CHATRIE DA H)
(Alternation of Grant Approval)
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Article 56 (1) In the event a person with disabilities given grant approval has
necessity to alternate the designated medical payment institutes for services
and supports for persons with disabilities pursuant to the provision of
paragraph 2 of Article 54 or the other matters prescribed in Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare pertaining to grant approval which the
person is presently provided, the person may apply for alternation such grant
approval to the municipality pursuant to the provisions of Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 THETAZEIL, RIEOHFFEXIIBMEIC LY . EREFEEEHICOE, FHEOEAEY
B85 CTED D FIH|Z omfﬁﬁ@zgﬂké&wbék%i JEA T BE 5 CTESD
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HIRSSR1E. MR B E R F I LERZBHEEOREZRD D b D LT 2,

(2) In the event that a municipality acknowledges it necessary to alternate the
matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
set forth the preceding paragraph, it may make decision on alternation of grant
approval in response to the application set forth in the same paragraph or by
its authorities for persons with disabilities given grant approval, pursuant to
the provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare. In
such case, a municipality shall require such person with disabilities given
grant approval, etc. to submit the person's claimant certification for medical
care.

3 HBHILLRE HOBE TR ERT 5 ﬁL H D ZAGTRIE DL DFZEINZDOWT, A
R =M OB IE O HUE LT HTA 23T O BT O SCHEREE DR B OFREIZ DWW THEH]
T5, TOHEITBNT, M\EQB‘ZVWE"J%*R 1L, BB TED D,

(3) The provision of paragraph 2 of Article 19 applies mutatis mutandis to the
approval of alternation of grant approval conducted by municipalities, etc. set
forth the preceding paragraph; the provisions of paragraph 3 and 4 of the same
Article apply mutatis mutandis to alternation of grant approval conducted by
municipalities set forth in the preceding paragraph. In such case, the other
necessary replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet
Order.
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(4) In the event that a municipality made decision on alternation of grant
approval set forth in paragraph 2, it shall state the matters pertaining to such
approval on a claimant certification for medical care and return it.

(ZAEREDEIE L)
(Rescission of Grant Approval)
FBHAtER SHREEITo A EIL, WICBT 2551213, Y 3hREL Y

HTZenTxs,

Article 57 (1) The municipality which made grant approval may rescind such
grant approval in the following cases:

— RREIRDEEEEDN, TOLH OREEFEOREN D B THNEEFR 22T
DMENIR L polc bBODH L&,

(1) In the event that the municipality acknowledges that the person with
disabilities, etc. pertaining to grant approval no longer needs to receive
medical care for services and supports for persons with disabilities in the
light of the person's status of physical disabilities or mental disorders.

= R EREEFEEFE N SHRWED AR, HELTTETA S LS O HETA S O
PIENICREMZ AT DR ST e D L& CHaiRIE TR D R EE 2N R E i i
AT 5 Z &I K0 SR LIAA O TR A O KN IZ B E A AT 512 E -7
ERDDHELEEERLS, ) o

(i1) In the event that the municipality acknowledges that the person with
disabilities given grant approval has come to possess domiciles within the
area of other than such municipality (except in the event that the
municipality acknowledges that person with disabilities pertaining to grant
approval has come to possess domiciles within the area of other than such
municipality due to placement in a specified facility).

= ZRWEIRLEEREN, EXNRBAHR LICHELEE -HOBEIC L Dmmic
JE L7 e &,

(iii) In the event that the person with disabilities pertaining to grant approval
does not respond to inspection pursuant to the provision of paragraph 1 of
Article 9 without just cause.

W ZoMBG TED D L&,

(iv) In other cases of being prescribed in the Cabinet Order.

2 HIEOBEIC LY SEREDHIE LA T o o il A3, BEATBHESTTEDD &
TAIZEY | HEEEE LR D SRR E R E A I LIERZ A LD IRIZE L KD D
LD LT D,

(2) The municipalities rescinded grant approval pursuant to the provision of the
preceding paragraph shall require the persons with disabilities given grant
approval pertaining to such rescission to return the person's claimant
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certification for medical care pursuant to the provision of Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

(H ML RERRE O SHG)
(Grant of Medical Expenses for Services and Supports for Persons with
Disabilities)

FHAINE M ET, EREIRDEEEEDN, SEREDO AR ANIZHB W T,
BAATSE “HOBEIZ LD ED LAV RE B LR EFRERE ) O 4B EICR D
BN SCEERE (LT THEEBSRER ] Lo, ) %07, BEATBES
TEDDE ALY YHUEREREFTEFICR L, HZEEE Y RERICEL
TBMIZOWT, B RBRERE Z 3G T 5,

Article 58 (1) In the event that a person with disabilities given grant approval
has received medical care for services and supports for persons with
disabilities pertaining to such designation (hereafter "designated medical care
for services and supports for persons with disabilities") from designated
medical payment institutes for services and supports for persons with
disabilities prescribed in paragraph 2 of Article 54 during valid period for
grant approval, a municipality etc. shall grant medical expenses for services
and supports for persons with disabilities to such person with disabilities
pertaining to such grant approval for the expenses which were required for
such designated medical care for services and supports for persons with
disabilities pursuant to the provision of Ordinance of Ministry of Health,
Labour and Welfare.

2 HWEBANMIEEREZIT LD LT 5MBEREEEL. BETBHESTTEDD L
TAHIZEY | FEE BN REFREEICERZMAE AEZ IR LT %IEE A VLR ER
EZXTLHbDET D, EL, BROLGEZOMPLLE2/RVEROH L 5EITO0
TiX. ZDRD TRV,

(2) A person with disabilities given grant approval who intends to receive
designated medical payment for services and supports for persons with
disabilities shall receive such designated medical care for services and
supports for persons with disabilities by presenting the person's claimant
certification for medical care to designated medical institutes for services and
supports for persons with disabilities pursuant to the provision of Ordinaries of
Ministry of Health, Labour and Welfare; provided, however, that this is not
applied in the case of an emergency or unavoidable circumstances.

3 BMXEEREORIL, BB 58 (H%EE B L RERICESRE (i
FERBRIEF AN+ =R _HE - BICBET 28FREL V), LT ZOHEIZBWTIHE
Co ) MEFEND & EIE, YHBEEKOE _SICB 28OEHEE, YikiEE R L 3%
ERRIATERE (FIRH I S IRET 2ARRELZ VW), LFZOHIZEBWT
L, ) PDEEND L ET, YHBROE =SB ITL28OEHEE) L35,

(3) The amount of medical expenses for services and supports for persons with
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disabilities shall be the total amount given in item.1 (If dietary therapy

(prescribed in item.1 of paragraph 2 of Article 63 of the Employee's Health

Insurance Act) is included in designated medical care for services and supports

for persons with disabilities, the amount is the amount added the amount

given in item.1 and item.2, and if life therapy (prescribed in item.2 of
paragraph 2 of same Article of the Act) is included in designated medical care
for services and supports for persons with disabilities, the amount is the
amount added the amount given in item.1 and item.3 ).

— YUHIEE BV HRER (REEELROEEREEZRS, UTZOFICBWTH
Co ) ICDEREFERBROFEEICEST DB OBEOREEFEDOHNZ LY HE LIZEHD
BODOIHITHYE T 5%, 72720, U aERERENFR—OAIZBIT HEE
Y XEERICELEZEHOBEOEHEOE T OHITHY T 280, Yk G E
[EEHEFEOFINCGERDEE, BEORBLZOMOFEREZ LAML THSTTED D
A D& E1T, M E H SR ERIC O S EERROREICET 28 A O
DEEFEDOHNT LY FE LTZHOFANICIB W TE A TEDD & ZAICEIVEE
L7-%8

(1) The expense of designated medical care for services and supports for persons
with disabilities (excluding dietary therapy and life therapy; the same shall
apply in this item) is the amount equivalent to 90/100 of the amount
calculated according to the method used in health insurance for calculating
the amount of expenses required for medical treatment; provided, however,
that shall be an amount calculated pursuant to the provision in the Cabinet
Order within the range of the amount calculated pursuant to the method
used in health insurance for calculating the amount of expenses required for
medical treatment for such medical care if an amount equivalent to 10/100 of
the total expenses amount which persons with disabilities, or others awarded
support grants required for designated medical care for services and supports
for persons with disabilities in the same month surpasses the amount
prescribed in the Cabinet Order as considering influences of such amount on
domestic accounts of persons with disabilities, or others awarded grants,
their conditions of disabilities, and other circumstances.

O HEBEEBNIEER (RFEREEICRD, ) IO SEERROBEICES L8
DFEOREEFEOHNZ LV BEE LIS, EFERRIES N\ +HERH HICHET
L RFREEEAHE, SHRWEERETE FEOFFORI L OMOHFE 2 % L TE
AT RE DS E D DR & PEbR L T8

(i) An amount obtained by deducting the dietary therapy standard cost-
sharing prescribed in paragraph 2 of Article 85 of the Employee's Health
Insurance Act and the amount specified by the Minister of Health, Labour
and Welfare in consideration of income status or other circumstances of such

persons with disabilities, or others given grant approval from the amount
calculated according to the method used in health insurance for calculating
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the amount of expenses required for medical treatment in such medical care
for services and supports for persons with disabilities (only dietary
treatment)

= UMIEEBE NN RER (EEREICRD, ) IZO S ERERROREICES 58
DEEOREFEFEOHNZ LV BEE LN O, EFRRIES N+ 50 8 HICH
ET D ATEREREAHE, EREEEEFOTHEORNE OMOFF LB L
TIEAE G R EL AN E W %48 % PEBR L T2 %8

(iii) An amount obtained by deducting the standard liability amount prescribed
in paragraph 2 of Article 85-2 of the Employee's Health Insurance Act and
the amount specified by the Minister of Health, Labour and Welfare in
consideration of income status or other circumstances of such persons with
disabilities, or others given grant approval from the amount calculated
according to the method used in health insurance for calculating the amount
of expenses required for medical treatment in such medical care for services
and supports for persons with disabilities (only life therapy)

4 AEICHET 2RBICET 2B HOBOREHIEOFINC LD Z R TERNVE X
BOZNICEDZ 2@ & L & DA NHRERICES 2B OMOEE ik
X, BEAEFBREOED D L ZAIZL D,

(4) In the event that it is not possible to pursuant to the method for calculating
the amount required for the medical treatment prescribed in the preceding
paragraph or it is not appropriate to comply therewith, a calculation method of
expenses amount required for medical care for services and supports for
persons with disabilities shall be pursuant to the specification by Minister of
Health, Labour and Welfare.

5 AR EIAR D EEEEVNIRE B LR ERERE O HE B L REREZ T L
i, WETA SR, HRCGRRIERER 0 Y E B LR ERERIIC A - R &
UHIBE T AN X BERICE LB AICHOWT, A REBERE L L CY Rk
FERFEITGTREFEOREIZB N T, U ERERFEICNDY , Y%EER
NEAREIFRIEBIC S O Z LR TE D,

(5) In the event that a person with disabilities, etc. pertaining to grant ap proval
received designated medical payment for services and supports for persons
with disabilities from designated medical payment institutes for services and
supports for persons with disabilities, a municipality etc. may pay the expenses
needed for such designated medical payment for services and supports for
persons with disabilities which such persons with disabilities given grant
approval should pay to such designated medical payment institutes on behalf of
such person with disabilities given grant approval within the limit of the
amount to be granted as medical expenses for services and supports for persons
with disabilities.

6 HIEOBEIC L DKIN DT & Eid, RBERE B F I U A SR ERE D
XN ST D L HIrT,
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(6) In the event that the payment pursuant to the provision set forth in the
preceding paragraph has been made, such payment shall be deemed to be grant
of medical expenses for services and supports for persons with disabilities to
persons with disability given grant approval, etc.

(FEE B LR ERE R O 5 7E)

(Designation of Designated Medical Payment Institutes for Services and
Supports for Persons with Disabilities)

%Eﬂ‘f‘ﬁf‘ FHAISEE “HOBEIL, BETBHESTEDDL L ZAIZLY | WiE

FR2EF (ZhBICETLIHDE L TBRTCEDDLbDEET, UTRL, ) X
i%%®%m%®$a 2LV, RKRE-HOEAETGEHES TED D BN R ER O

I LITAT ),

Article 59 (1) Designation set forth in paragraph 2 of Article 54 shall be
conducted pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare by applications from hospitals or clinics (including what
are prescribed in the Cabinet Order as corresponding thereto; the same shall
apply hereinafter) or establishers of pharmacies per kind of medical care for
services and supports for persons with disabilities prescribed in Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare of paragraph 1 set forth in the
same Article.

2 FHEAMERIEIL, AEOHFERH - TZHEICB N T, RO SFONTAMNTEYT
DL EIE, FREE M REREEOIEEZ LN LR TE 5,

(2) In the event that the application set forth in the preceding paragraph is filed,
a prefectural governor may refrain from designation of designated medical
payment institutes for services and supports for persons with disabilities if
such application falls under any of each of the following items.

— ”ﬁ$¥’ﬁéfﬁﬁb< IR SUTE SR AN RERRIRREE S S T =40 =1

(ZHUE T 2 PRRIEFHE B U < I3PRBREER XATIE AT 8E & CED D FEFTH
L < ifﬂﬁ XThRneE X,

(1) Hospitals, clinics, or pharmacies pertaining to such application are not the
insurance medical care institution or the health insurance pharmacies
prescribed in item 1 of paragraph 3 of Article 63 of Employee's Health
Insurance Care Act, or the places of business or facilities prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

O HEHEITR DR L IR L UFEER UL HFEE . B ERERE
D3GR L2 SUTMANIONEBEO#Y S 2 R BEIWRHDH & LTERATHEN
SROBUEICLDBEEXTEASR T+ ERFE -HOBRELLI2BELZ IO THD
L&,

(ii) Hospitals, clinics, or pharmacies pertaining to such application are what
have been repeatedly directed pursuant to Article 63 or admonished
pursuant to paragraph 1 of Article 67 in fear of being inappropriate in
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contents of their medical examination or prescription.

= HEEEN, FATEREZHOBEICL2MBTICEDLRNWEDTH DL L X,

(iii) An applicant does not comply with orders pursuant to the provision of
paragraph 3 of Article 67.

WU A =5DEn, HaZHFE IR DR L <ITRRAT UTE R 58 B g E
R L LTELLIAEY LRBODLIBDOTH D & X,

(iv) In addition to the preceding three paragraphs, hospitals, clinics, or
pharmacies pertaining to such application are acknowledged to be extremely
inappropriate as designated medical payment institutes for services and
supports for persons with disabilities.

3 WAL= (B bE = 5FE TR, ) OHER, BEB L RER
BB EICOWTHERT 5, ZOHEITB T, LERENMGIRE 21X, Bn TE
5,

(3) The provision of paragraph 3 of Article 36 (except item 1 through item 3)
applies mutatis mutandis to designation of designated medical payment
institutes for services and supports for persons with disabilities. In such case,
the other necessary replacement of technical terms shall be prescribed in the

Cabinet Order.

(F&EDTEH)
(Renewal of Designation)

FANtR BEHNUESE _HOBETX, NMEZLIZEOFEHALZ T RTUE £ OB
OFBIZ L > T, 2O EKI,

Article 60 (1) The designation set forth in paragraph 2 of Article 54 shall lose
their effects by elapse of the period if they are not renewed every 6 years.

2 REFERBIEREATHNEE _HOBEIL, AEHOBEDEFIZHOWVWTHENT L5, Z0
BEICB T, BLERBEINNHEZIZ, BB TED D,

(2) The provision set forth in paragraph 2 of Article 68 of Employee's Health
Insurance Act applies mutatis mutandis to renewal set forth in designation the
preceding paragraph. In such case, the other necessary replacement of
technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

(FRE H S BR R A B O 3555
(Responsibilities of Designated Medical Payment Institutes for Services and
Supports for Persons with Disabilities)

BNt —5& HREBMEEREREIT, BEGEHETTEDD LAY, BREND
WY e A SLHRER AT DR T T b,

Article 61 Designated medical payment institutes for services and supports for
persons with disabilities shall provide high-quality and appropriate medical
care for services and supports for persons with disabilities pursuant to the
provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(S t)
(Policy for Medical Examination)

Nt 4 FRE BN REREE ORI, EERERROZRTEH OB L D,

Article 62 (1) Policies for medical examination of designated medical payment
institutes for services and supports for persons with disabilities shall be
governed by policies for medical examination of health insurance.

2 FHEICHET2RE T LD N TE NG E, KO ZICk D2 L a@Y &
L2ane EoBRGEHNE. BEETBHRENED D L ZAILL D,

(2) In the event that it is not possible to comply with the policy for medical
examination provided in the preceding paragraph or it is not appropriate to
comply therewith, a policy for medical examination shall be decided by
Minister of Health, Labour and Welfare.

(EBE AT A F D)
(Guidance by Prefectural Governor)

BT =4 BEB N IEEFMEEIT, A BEEROERICEI L, HEARmEOR
BAEZTRTNXR S0,

Article 63 Designated medical payment institutes for services and supports for
persons with disabilities shall follow guidance specified by a prefectural
governor in conducting medical care for services and supports for persons with
disabilities.

(EHEDJEH)
(Alternation Notification)

FNHIUS  FEE B N REREEIT., MR E AR D R B O 4 BR L OVFTE L Z o
fEEFHES TEDDLIHFEICEER b 7o & XX, BEFBHESTEDDL LA
LV, ZOBEHEENRIRFNEIT BT HRTULR B0,

Article 64 If a designated medical payment institute for services and supports
for persons with disabilities amended its name, location of the medical
institutes pertaining to such designation or the other matters prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare, it shall notify that
effect to the prefectural governor pursuant to the provision of Ordinance of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

(5 DRER)
(Declination of Designation)
BNt IS HREB N EREREREIT. AU EOTESMART T, TORE L FIR
THZENTE D,
Article 65 A designated medical payment institute for services and supports for
persons with disabilities may decline its designation by taking notice period of
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not less than 1 month.

(&%)
(Report, etc.)

FORHARG AEREMER, B XEEROEMICEAL THERDH D ERBD D & X3,
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FEHNETZ D DOVEEFR Tho7-FH (LT ZDOHIZBWT [BARE Tho72EHF] &0
Do ) AT LiRkEA L < ITeiek, IREERZ oMotk L < I3ER 42 U,
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T, H L ITREB SR EEEBEIC O W TERA L < IX2kek, IREEHZ oM
W ERESEDZ ENTE D,

Article 66 (1) In the event that a prefectural governor acknowledges it necessary
for implementation of medical care for services and supports for persons with
disabilities, he/she may order designated medical payment institutes for
services and supports for persons with disabilities, ex-establishers, managers,
doctors, pharmacists or other employees of designated medical payment
institutes for services and supports for persons with disabilities (hereinafter
referred to as "ex-establishers, etc." in this paragraph) to submit or to present
reports, or medical charts, documents, books or other materials; may require
establishers, managers, doctors, pharmacists and other employees (including
ex-establishers, etc.) to appear; or may cause such staff persons to question
those who concerned or to inspect the facilities, or medical charts, documents,
books, and other materials concerning designated medical payment institutes
for services and supports for persons with disabilities.

2 FILERE HOKEIIATEOBEIZ X 2 EM IR EIZ DWW T, RSERFE ZHOHE
XRTHEDOHE N K DHERIZHOWTHER T %,

(2) The provision of paragraph 2 of Article 9 applies mutatis mutandis to the
question or inspection pursuant to the provision of the preceding paragraph;
the provision of paragraph 3 of the same Article applies mutatis mutandis to
the authorities pursuant to the provision of the preceding paragraph.

3 FEE AN IREREEN, ELREAN R, B oHOBEIC X s HES L I3
HAE LR ZET, HLEEBOREEZ L, IFREOHEIC L oMmE L EA,
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LITHTMEDO AL X RERE DO —RELIED D Z 2L, XFZELIED D
ZENTE D,

(3) In the event that a designated medical payment institute for services and
supports for persons with disabilities does not report, submit or present
pursuant to the provision of paragraph 1, or they provide false report or refuse,
hinder or avoid the inspection pursuant to the same paragraph, the prefectural
governor may instruct to suspend or to suspend payment for medical care for
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services and supports for persons with disabilities from municipalities, etc. to
such designated medical payment institute for services and supports for

persons with disabilities.

(&, mE)
(Admonishment and Order, etc.)

FAER WMEFRAEIL, E A SR ERERES . BAF—RUTEA+T 50
REICHE > TREDOEYI R BN XRERZIT > TV RNWERD D & E1T, YfEE
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HESFTREZ L RBET LN TE D,

Article 67 (1) In the event that a prefectural governor acknowledges that a
designated medical payment institute for services and supports for persons
with disabilities does not provide high-quality and appropriate medical care for
services and supports for persons with disabilities, he/she may admonish
establishers of such designated medical institute for services and supports for
persons with disabilities with setting a time limit to comply with the provisions
of Article 61 or Article 62.

2 ERFRmMEFL, ATEOBEIC L2852 LIEBEIZRN T, Z0@E 22172
BN CREFSBE OB E D, RIEOWIRNIZ Z bR ool &L, £DF
BINKTHIENTED,

(2) In the event that the prefectural governor admonished pursuant to the
provision of the preceding paragraph, if the establishers of designated medical
payment institute for services and supports for persons with disabilities do not
obey the admonishment within the period set forth in the preceding paragraph,
such governors may make that effect public.

3 HOEMERIEIL, BHOBEIC LB E 22T 7 E B SR ERERE O R
N, EYRBENRL TEOREIRAIWEL L bR olc & 1, U ER XK
TEFRBEOBRE I L, HIRZED T, ZOBEICRLIEEL L2 L am
T5HLIENTED,

(3) In the event that the designated medical payment institute for services and
supports for persons with disabilities which has received admonition pursuant
to the provisions of paragraph 1, does not take any means pertaining to the
admonishment without just causes, the prefectural governor may order such
establishers of the designated medical institute for services and supports for
persons with disabilities to take actions pertaining to such admonishment with
setting a time limit.

4 HREFREET, AIEOREIC L 2MF 2 LIt T, TOFEEZLR LT RIEER
SRR

(4) In the event that the prefectural governor placed an order pursuant to the
provision set forth in the preceding paragraph, he/she shall make that effect

public.
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(5) In the event that a municipality acknowledges that an establisher of the
designated medical payment institute for services and supports for persons
with disabilities does not provide high-quality and appropriate medical care for
services and supports for persons with disabilities pursuant to the provision of
Article 61 or Article 62, it shall notify that effect to the prefectural governor of
the location of the medical institute pertaining to such designation.

(FEEDTH L %)

(Rescission of Designation, etc.)

FEARTIINE BERBAEL, ROZEBEOWNTIMNIELY T 2HEAICB VTR, Yiks
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Article 68 (1) A prefectural governor may rescind the designation of paragraph 2
of Article 54 pertaining to such designated medical payment institute for
services and supports for persons with disabilities, or may suspend all or a part
of validity of the designation with setting a period of time in the event it falls
under any of the following items.

— FEEANEEREREN, BLTLRE _HETOWTANIEYE T HICEST
L&,

() In the event that a designated medical payment institute for services and
supports for persons with disabilities has fallen into categories of each item
set forth in paragraph 2 of Article 59.

o FREBNHREREEN, BT IURECHOBREIC XV T L H = NERE
SHEN G, BEG. BEEXIEE SOV TRNIEETOICE L L &,

(i1) In the event that a designated medical payment institute for services and
supports for persons with disabilities has fallen into categories of item 4,
item 5, item 10 or item 11 set forth in paragraph 3 of Article 36 which are
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph 3 of Article 59.

= FEEBNHREREEN ., FEA T RUIEA T ZROBEIER LI L &,

(iii) In the event that a designated medical payment institutes for services and
supports for persons with disabilities violated the provision of Article 61 or
Article 62.

W ASEEREOFERICEHLARE -T2 L &,

(iv) In the event that there was a deceit concerning demand for medical
expense for services and supports for persons with disabilities.

T FRE AN REFRBEE S A TARE -HOHIEIC LD b L TRk,
IREEEHE OO IEOREE L IR ZmE o TIUTEDLT . ULERE D
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WEEZLZLEE,

(v) In the event that a designated medical payment institute for services and
supports for persons with disabilities was ordered to submit or to present
reports, or medical charts, documents books or other materials pursuant to
the provisions of the paragraph 1 of Article 66 but does not comply with the
orders, or they provide false reports.

N FRE B YL RERE B OB E UIEEE D, HATARE—HOBEICT LY H
2RO LN T IS E T, FHEOBEIC X 2EMICK L TERET, HLLIT
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(vi) In the event that a designated medical payment institute for services and
supports for persons with disabilities was ordered to appear pursuant to the
provision of paragraph 1 of Article 66 but does not comply with the order,
does not answer to the questions pursuant to the provision of the same
paragraph or provide false reports, or he/she refuse, hinder, or avoid the
inspection pursuant to the same paragraph. Provided, however, the case
shall be excepted in the event that such designated medical payment
institute for services and supports for persons with disabilities endeavor to
conduct appropriate admonishment and supervision so as to prevent the
actions in the event that employees of the institute conducted the above
actions.

2 HBEHTREFE-HEBNSNOLE S ETROE HOBEIL, ATEOEE B L3
IR DB E DB L XTI I O IEICHS>WTHEA T 5, Z oA IcBnW T, S
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(2) The provisions of item 8 through item 12 of paragraph 1 and paragraph 2 of
Article 50 apply mutatis mutandis to the rescission or validity suspension of
designate medical payment institutes for services and supports for persons
with disabilities of the preceding paragraph. In such case, the other necessary
replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

(A7)
(Public Notice)
BN ILS BOERIRMEIL, RICEIT 25681003, TOEZLRLRTAIEREZRN,
Article 69 A prefectural governor shall make a public notice in the following
cases:
— BHEAMNSEE HOEEA L XREREEORREL Lz & &,
(1) In the event that designation was conducted for a designated medical
payment institute for services and supports for persons with disabilities set
forth in paragraph 2 of Article 54.
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(i1) In the event that application pursuant to the provision of Article 64 (except
the application pertaining to alternation of the matters prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour) was filed.

= BATHEZOHEICL DHEB REFEBEOREDOFRR H 1o & &,

(iii) In the event that designation for a designated medical payment institute
for services and supports for persons with disabilities pursuant to the
provision of Article 65 was declined.

M AISROBEIC LV IEEB L XEEREBAORREZMOE LI L &,

(iv) In the event that designation for a designated medical payment institute
for services and supports for persons with disabilities was rescinded

pursuant to the provision of the preceding Article.

(BB =R E D SAR)
(Grant of Medical Care Treatment Expenses)

Bt AL, AR RBNEIRD bOICRD, ) IT6R D 3RIVE AL X
JEEE N, XBREOAHIENICEBN T, MERERMY— 2 FEFSEND
YR E IR DMBENEER LT T L &iX, BEAEBBESTEDDL L ALY,
MR E AR DBEEF T L, iR BN EERICE L' ROV T, BEN
EERE LT D,

Article 70 (1) In the event that a person with disabilities given grant approval
pursuant to nursing care payment (limited to payment pertaining to medical
care treatment expenses) has received medical care treatment expenses from
designated welfare service business operators for persons with disabilities, etc.
during valid period for grant approval, a municipality shall grant medical care
treatment expenses pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare to such persons with disabilities pertaining to
such grant approval for the expenses which were required for such medical
care treatment expenses.

2 HBHPNEE_HNOLENREE TOREIL EEMEEREICOVWTHENT L, 2
DELGEITBN T, LERENATRE 1T, BT TED D,

(2) The provisions of paragraph 3 through paragraph 6 of Article 58 apply
mutatis mutandis to medical care treatment expenses. In such case, the other
necessary replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet
Order.

(FEERL G IR i =R D SHR)
(Grant of Appropriate Medical Care Treatment Expenses)
FEt—4 MEAL. BETERM T ORENEIRD bOICRD, ) (2R D 3R
xR SZAT T EEE D, FEERCY S UL EE R S MG ) O YR B R (LT
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2R HESHRIRE IR D IEFE TR L, Uik
[ZDOWT, HEEZYIRBNEERE 230 T 2,

Article 71 (1) In the event that a person with disabilities given grant approval
pertaining to nursing care payment (limited to payment pertaining to care
treatment expenses) has received medical care treatment expenses (hereinafter
referred to as "appropriate medical care treatment expenses") from appropriate
places of business or appropriate facilities, municipalities shall grant
appropriate medical care treatment expenses to such persons with disabilities
pertaining to such grant approval for the expenses which were required for
such appropriate medical care treatment expenses pursuant to the provision of
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 FLEPNEE_HROEMEORE L, AERYIRENEEREICOWVWTHENT D,
ZOLEITBNT, LELREIRNGRE AL, BT TED D,

(2) The provisions of paragraphs 3 and 4 of Article 58 apply mutatis mutandis to
appropriate medical care treatment expenses. In such case, the other necessary
replacement of technical terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

(MEH)
(Application, mutatis mutandis)

L+ 24 BAT—REKOEAT LROHET. BENEERELIT O FHERERAY
— B AR TR IR B ER 21T O HER Y T L < TR YERL Y e
RIZOWTHERT %,

Article 72 The provisions of Article 61 and Article 62 apply mutatis mutandis to
designated welfare service business operators for persons with disabilities
conducting medical care treatment expenses, or appropriate places of business

or appropriate facilities conducting appropriate medical treatment.

(AR ERE S OFE K OSHL)
(Examination and Payment of Medical Expenses for Services and Supports for
Persons with Disabilities)

FEt =54 MEMRMEZ, BEB L RERERE, RENHEEREZIT O MERER
AEY— B R F R T YRR T R 217 O BRYER Y AT L < 13 ARYERK
Lfiix (T ZORICEBNT TABRAHERERE] L), ) OBRARILOICHAS
SRERE RN EERE M OEEZCYRENEERE UTZoRKELE+HL
RICPBWT THEXBEERES] &9, ) OmRzBREAL, 2o, ABFAHE
FRERENE L A\RERE (FE RS HCBWTERT A28, ) OME
X TRERTDIENTEDANIEEREFEOHEZIREST LD ENTE D,

Article 73 (1) A prefectural governor may occasionally examine contents of
medical examination of designated medical payment institutes for services and
supports for persons with disabilities, designated welfare service business
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operators for persons with disabilities conducting medical treatment, or
appropriate places of business or appropriate facilities conducting appropriate
medical treatment (hereinafter referred to as "institutes bearing public
expenses") or Grant of Medical Expenses for services and supports for persons
with disabilities; Medical Care Treatment Expenses; and Appropriate Medical
Care Treatment Expenses (referred to as "Grant of Medical Expenses for
Services and Supports for Persons with Disabilities, etc" below in this Article
and in Article 75); and may decide the amount of medical care for services and
supports for persons with disabilities, etc. which medical institutes bearing
public expenses can demand pursuant to the provision of paragraph 5 of Article
58 (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph 2 of Article 70).

2 WNEAHREREEIT, MENRESEST O ATEOREICE DR T ITR B0,

(2) Medical institutes bearing public expenses shall obey decisions made by
prefectural governors set forth in the preceding paragraph.

3 EBERIRIEIL, F-HOBEIZ L ARABEREENFERT LN TELH
NEXBRERBEEOFEERET HICY - - TE, S RERZ RIS AT (EF
FTEAREREE ) ICEDLIEFEAZE S, ERERRBRIEICE D D [E R
BRE2HR I A Z B2 OB TED DERICET 2 HAMEAOE L2 2T
T 6700,

(3) In the event a prefectural governor decides amounts of medical expenses for
services and supports for persons with disabilities, etc. which medical
institutes bearing public expenses, he/she shall hear the opinions of the
Examination Board provided in Social Insurance Medical Fee Payment Fund
Act (Act No.129 of 1948), Examination Board of National Health Insurance
Medical Fee provided in National Health Insurance Act or other examining
institutes prescribed in the Cabinet Order.

4 ﬁmﬁ%ﬁ\ﬁ%ﬁﬁ@%%%’ﬂ?é%ji%E%%%®§% BT 5 FEE %ﬁ
DRRZ RN A IS, AT OMEATHE T CEDLIHICRFLTHIENT
x5,

(4) A municipality etc. may entrust its administrative affairs concerning the
payments or medical expenses for services and supports for persons with
disabilities, etc. to medical institutes bearing public expenses to Social
Insurance Medical Fee Payment Fund, associations or other persons prescribed
in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare

5 HIBHIZEDDHODIEN, BN REERES (ZB LB e BT, AT
BETTED D,

(5) In addition to the provisions of each of the preceding paragraphs, necessary
matters for demand for medical expenses for services and supports for persons
with disabilities, etc. shall be prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.
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6 HHOBEIZL DA IXEEREEOFOREIZ OV TL, [TBARREARE (3
M=ttHFEREEETRT5S) ICEXDRIRPLTETHZENTERN,

(6) Concerning the decision on amounts of medical expenses for services and
supports for persons with disabilities pursuant to the provision of paragraph 1,

it is not possible to file an appeal pursuant to Administrative Appeals Act (Act
No.160 of 1962).

(H#f51E X oEI%E)
(Ass1stance etc. by Prefectures)

BES WETANE. SORREE XX B LR ER T 2 e LRV EOREZIT O 12Y
TeoTHhENDD LRDDL L XX, BEABEHELTTEDDL L ZAICLY, FiKEE
FAFERITE OMEATEHE S CEDLHMEAOEREZE Z LN TE 5,

Article 74 (1) In the event that a municipality acknowledges that it is necessary
when it approve to or not to grant medical expenses for services and supports
for persons with disabilities, it may hear the opinions of recovery consultation
office for persons with physical disabilities or other institutes pursuant to the
provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 %KEW/L% X, HHTR ORDITIE U, TEIAAT O ZOHOHEIZ L2 EBITE L,

BB T D B IR EH AR NRETE OME AT @GS TED DB X DB
,J_Olz\“CO)’r%%jj%@ﬂﬁmlﬂTﬁ T o MEREN AT D LT D,

(2) Concerning the service conducted by municipalities pursuant to provisions of
this section, prefectures shall provide cooperation on technical matters by
recovery consultation offices for persons with physical disabilities and other
institutes established thereby prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare and other necessary assistance for municipalities
In response to requests from municipalities.

(B ~DZFEAT)
(Entrustment to the Cabinet Order)

BLtt+Ik ZOHICEDDHODITN, SRERE. Eféxﬁ%p{t KAGTAIE DIEE D
IE M O SAGTRIE OHHE L2 Ofth B LR ERE ST LN EREHIT, B TED
Do

Article 75 In addition to the provisions of this section, necessary matters for
grant approval, claimant certification for medical care, approval or
alternations of grant approval, rescission of grant approval and other medical
expenses for services and supports for persons with disabilities, etc. shall be
provided in the Cabinet Order.

B WEEBROXG

Section 4 Grant of Prosthetic Device Expenses
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FE+ANE AL, EEE UIEERNOREE N OHFEN O S TZIGAEIZB VT, Y
FHFEIR D HEEBEFEOREFOIREND T, MiklEER S MR OB A SIE R
ENBEETLHETHD EROD & T, UEEE IEFROMREE LITID5%
(RN T MR ESRRIREEESE] Lo, ) ISR L., YA ORBASIIE
HICELEHEMCOWT, fiEEE 2T 5, 2L, YHFRICRDEFEE X
FZDORET HHMHFOMOMFEED O HBEE TED 2E OFTFNBUS CTED L HEHEL, k-
ThbdEEIE, ZORD TR,

Article 76 (1) In the event that a person with disabilities or a guardian of
children with disabilities file application, if a municipality acknowledges that
such person with disabilities, etc. needs purchase or repair of prosthetic
devices, according to the conditions of disability with persons with disabilities
or others concerning such application, it shall grant prosthetic devices
expenses to such persons with disabilities or guardians of children with
disabilities (hereinafter referred to as "object persons with disabilities for
prosthetic devices, etc.") for the expenses which were required to purchase or
repair such prosthetic devices. Provided, however, it is not applied if income
status of such persons with disabilities, or others or persons prescribed in the
Cabinet Order within other family members of households to which the persons
with disabilities belong, are more than the standard prescribed in the Cabinet
Order.

2 MHEAEEOBIX, MEEOHAIERICET ET 28HOEEZME L TREATE
REDNEDLEEIZIVEE LZEMORE (ZOREMBUT L% B OiE A SUIEH
CELEEEHOEEZBA D & &3, YEBUCHE R OEASITERICE LB H O
ET 5, UTNTZOHITEWT EH¥EH] Lo, ) OESOILHIHET 8 E T 5,
fel2 L, UBEEEHOE S OHITHYE T 5805, Yk RS R EEEEDOFK
FHZ G2 D BEXEDOMOFEE L LA L TS CED LA D & &%, HigkilE
DD UMY CTED DR L TR E T 5,

(2) An amount for prosthetic devices expenses shall be equivalent to 90/100 of the
expenses amount calculated by the standard specified by Minister of Health,
Labour and Welfare as considering the expenses normally needed for purchase
or repair of prosthetic devices (If the amount surpasses the amount of expenses
which was actually required for purchase or repair of such prosthetic devices,
the amount shall be such amount of expenses which was actually required for
purchase or repair for the prosthetic devices; hereinafter referred to as "base
amount"); provided, however, if, an amount equivalent to 10/100 of such base
amount surpasses the amount prescribed in the Cabinet Order as considering
influences of such amount on domestic accounts of such object persons with
disabilities for prosthetic devices, the amount shall be the amount obtained by
deducting such amount prescribed in such Cabinet Order from such base

amount.

3 TR, MR ORI o> TRENRDH L LR DH & &%, BEAEGHE ST
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ERES Z LN TX D,

(3) In the case that a municipality acknowledges that it is necessary for grant of
prosthetic devices expenses; it may hear the opinions of recovery consultation
offices for persons with physical disabilities or other institutes pursuant to the
provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

4 FHHIUEEHENOENEE TOMEIT, MRS OSEITR D TRA OFBEICD
WTHERT 5, ZOHEIZEWT, RERENMTE 2L, BIRTED D,

(4) The provisions of paragraph 2 through paragraph 4 of Article 19 apply
mutatis mutandis to municipal certification pertaining to grant of prosthetic
device expenses. In such case, the other necessary replacement of technical
terms shall be prescribed in the Cabinet Order.

5 BAEGEAREIL, F_HOBREICKVEATBREDOED LR EZHEERLD LT
Lo, BERHEZITHI ZENRTE D,

(5) The Minister of Health, Labour and Welfare may conduct necessary
investigations pursuant to the provision of paragraph 2 so as to cause the
standard specified by Minister of Health, Labour and Welfare to be appropriate.

6 RIFHEICEDDHODIEN, MEEEOGICHE LLERHIE L, BEASEHEST
ED D,

(6) In addition to the provisions of each of the preceding paragraphs, necessary
matters concerning grant of prosthetic device expense shall be prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

BEF HBRAEIXEEE
Chapter III Community Life Support Service

(T A 0D Hit I A 18 S 3 26)

(Municipal Community Life Support Service)

FEt+tsg WAL, BESEHESTEDD & ZAICLY, HBAEESRFEE L LT,
WRICHT HHEELITO DD LT D,

Article 77 (1) Municipalities shall provide the following services as community
life support services pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

— WEEFENEZFEUAEV—CXZOMOY—EZXEFIH LoD, TOHT LK
OIS U, BN L A EAE IS EELZ BRI N TE L L9, Mok
FEHEFEORAMICET LHROMBIC &, EEEE, BEROKREE X IEEFEE
DIHEZAT O BN O OMRIZIS U, RERIFRORUL R OB E £ O R4 G784
TTEDLEEAZME T D & L bic, BEHEFICKT DERFOIEKDE O R H5E
D72 O BB & O A& R Z Dt D B 5 5 O HER| O BEE D 72 D I B2 4%
B4 5 53

(1) Service which provides consultation for persons with disabilities, or others ,
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guardians of children with disabilities, or caretakers of persons with
disabilities concerning various regional problems regarding support for
persons with disabilities, or others, provides necessary information and
advice or other benefits prescribed in the Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare as well as provides necessary assistance for advocating
the rights of persons with disabilities, or others, as well as conduct liaison
and coordination with institutes concerned to prevent abuse to persons with
disabilities, or others and to recognize such abuse at an early stage so that
persons with disabilities, or others can live independent daily or social life
according to their respective abilities and aptitudes as using welfare service
for persons with disabilities and other service.

— OBER. SEEERE. EARREZOMOEEOTOEEBEZXND Z LICKEND D
[EEHREZOMO AEAEEFELELOICKEN S DEERFICOE, FihwlFE (F
L OMBEATEE S TED D HIEICL D YEEEEE L ZoMhoFE o ERBE %
22L& 05, ) ZITH>EDIRE. HEEE LOETLZXLOOHETH
> TRAFBRENED DS OO ITE G ZOMOELTHE S TED HHEE
PSR AR

(i1) Services which dispatch sign language interpreters, etc. (means to mediate
the following persons with disabilities, or others and other persons with a
sign language or other means prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare) for such persons with disabilities, or others
having difficulties communicating due to disabilities of auditory sense,
language functions, phonetic functions or other disabilities or persons with
disabilities, or others who have other problems that interfere with the
enjoyment of daily life; and provide or lend tools to afford benefit in daily life
which is specified by Minister of Health, Labour and Welfare; or provide
other benefit prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

= BEISEFEE

(ii1) Transportation support service.

W fEEFEEICOX, MBIEE XE ¥ —Z2OMOEAT#EE S TED D sk i@
Y, AWERTEE) U AEPETE B O S DL 3 & O OMRIEEZ OO JE A7
BEBTCEDLEEEZUEG T 2 FHE

(iv) Service that offers persons with disabilities, others opportunities for
creative or productive activities and which promotes their interaction with
their communities and provides other conveniences prescribed in Ordinance
of the Ministry of Health, Labour and Welfare by enabling them to commute
to community activity support centers or other facilities prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 HEATI IR, TR 0D e AR TE SCBR 3 o0 FERAAR ] D A ORI Z Dt oD Hidsk o> 52

Az L <. BRI O LZWT, YA - TRIEA 528 5
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(2) Prefectures may perform a part of service listed in the preceding paragraph
on behalf of municipalities by hearing the opinions of such municipalities
concerned, considering development status of implementing system of such
municipal community life support service and other actual conditions thereof.

3 WHEAIE, B EE ST HEEDIE), HICEEEZRD TV AEESICOXK
TR TRALER — A DM ORI 3\ T Y REMEER D J&F 2 £ O M O 2 FIH S+,
AEAEICHEREE LG T 2 FELOMOEEZTENEOHT D8 L OEMIZ
JEU, B L7 B AR XIIHSEEZ B0 lo DI hEREELZITHI LN TE D,

(3) In addition to the businesses listed in each item of paragraph 1,
municipalities may conduct businesses which have the persons with disabilities
who are presently searching for residence utilize rooms or other equipment at
low cost as well as afford necessary benefit for daily life, and necessary
businesses for persons with disabilities to live independent daily and social life

according to their respective abilities and aptitudes.

(P 2 i U5k oD el AR 7% S 4 2 )
(Community Life Support Service by Prefectures)

FL+NA% FEFRIT, BEETEHETTEDD L IAICEY, HUIBATFEREREES L
T, BIRB—HE - FICH/IT2FED I b FRITHMMEDOmWHR SRR EZ DM
IR 72 RIS S LB R L L CTREAGHE T TEDLIFEELITO D ET D,

Article 78 (1) Pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare prefectures shall provide the services prescribed in
Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare as consultation
support services which need especially high expertise and other services
requiring large-scale treatment among the services listed in item 1 of
paragraph 1 of the preceding Article as community life support services.

2 FEMRIE. APEICED D HODIEN, EERALY — X IIHRZEOE om b
DIZDHIZFEERALY — B2 L BRI E 2T T 25 I N5 0FITH LLE
BRIFEZIT O B2 BT D2 ERELOMEBFEENLOAT HREHN L OCEEITIET. H
SEL T HE AR IS EEE BT O ERFEEZITI ZENTE D,

(2) In addition to what is prescribed in the preceding paragraph, prefectures may
provide services for training persons who provide disability welfare services or
consultation support or the persons who provide those persons with necessary
directions, so as to improve the quality of disability welfare services and
consultation support, or other services necessary to enable persons with
disabilities or others to live independent daily and social lives according to
their abilities and aptitudes.

FNE FERUHER
Chapter IV Business and Facilities
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(FZE DB IRE)
(Business Launch, etc.)

FL+Iug MEMRIE. RICBITFL2FELITH) ZENTED,

Article 79 (1) Prefectures may provide the following businesses.
— EEEAY— 2 FE
(1) Welfare service business for persons with disabilities
O MHRSEREE
(i1) Consultation support business
= BESEFE
(iii) Transportation support business
P MR E) R X — AR E T D HE
(iv) Business to run community activity support centers
T Bk — LB RE T HEE
(v) Business to run welfare homes

2 EEROHENRUNAOE L, BEAEATBHESTTEDLLEZAIZLD, HHNLD, B
ATEE T TED L FHEALFE MR F T EITH T, AP S IEIT 2 5(2175 2
EBTE D,

(2) The persons who are other than the State and prefectures may provide the
businesses listed in each item of the preceding paragraph pursuant to the
provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare by
applying the matter prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare to prefectural governors in advance.

3 FHEOBEIZLDmHE LeFIL, BETEHES CTEDLFHICEENELL L&
X, ZEOANL—HUNIZ, Z0EZFEMNRMEICETHRTIER S 20,
(3) If the person who filed the application pursuant to the provision of preceding

paragraph changed the matter prescribed in Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, that person shall notify that effect to prefectural
governors within 1 month of the day of such changes.

4 EEOHGEMRUSAOET, H—EHAFITBT2FELFELL, UIREL XS &
THEEIE, oML, EAEFEHE T TED D FHLHEENN RIFITE T HR TN
T 6700,

(4) If the persons who are other than the State and prefectures intend to abolish
or suspend the service listed in each item of paragraph 1, they shall notify the
matter prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare

to prefectural governors in advance.

(FEEmALY — R g3 MG S o ¥ — M OHEHL 7R — 2 0 FL 1)
(The standard for welfare service business for persons with disabilities,

community activity support centers and welfare homes)

BN BEAGHREL, EEEMLY—EXFE ERELELTDIHHDIIRD, U
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Article 80 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare shall specify the
standard for equipment and operation of welfare service for persons with
disabilities (limited to the service needing facilities; the same shall apply in
this Article and paragraph 2 of Article 82), community activity support centers
and welfare homes.

2 FIEOEZFEAY — B A FEELLT O FW T HIEIEE ' o & — K OMEAER — A
DOFREE T, FHEOEEZET LRIThiE R 5720,

(2) The persons who conduct the welfare service business for persons with
disabilities set forth in the preceding paragraph and establishers of community
activity support centers and welfare homes shall comply with the standard of

the same paragraph.

(& DN 5)
(Report Collection, etc.)

FN+—% FEFRAFT, BEZEOBUADOTOIZLERH L LRD DL & &1L, F
ERAEY — e X EE MHRSIRFEESE L IIBESRFELIT O FHA L < ITHUBIESE)
XA —E L ITIEAER— A OFER I LT, #wiES L RIREEEZ OO
Wik O U < I3ERm &R TSR E IR o L TEMSE, #HLIE
ZDOFFEAE L ITHRIZEHAD | ZORMAE L < IREEHZ OOt % i
SHEDHENTE D,

Article 81 (1) In the event that a prefectural governor acknowledges that it is
necessary for the welfare of persons with disabilities, he/she orders the persons
who conduct welfare service business for persons with disabilities, consultation
service or transportation support service, or establishers of community activity
support centers and welfare homes to submit or to present report, or
documents, books or other materials; or may cause such staff persons to ask
questions to those who concerned or to enter the places of business or the
facilities so as to inspect the facilities, documents, books, or other materials.

2 FILEE HOKEIIATEOBEIZ X 2B IR EIZ DWW T, RSEKHE HOHE
IRTEOBUEIC L DHERIZHOWTHEN T 5,

(2) The provision of paragraph 2 of Article 9 applies mutatis mutandis to the
questions or inspection pursuant to the provision of the preceding paragraph;
the provision of paragraph 3 of the same Article applies mutatis mutandis to

the authorities pursuant to the provision of the preceding paragraph.

(FEDFIEE)
(Business Suspension, etc.)
BTN 4 EHEMRIMER, BEERA - AEE HRKEREFEIBE R EE
EATHED, TOEOBER L IXLFHEITESAFTELIIXINHIZESNT

79



TOHUGITER LT &, ZOFRECEHLALIENEZRKY , &L IXTEOFEITK
HHEOLBICOERY 2T A% Lz b & THERESREESHAEO . Ml
fREEFRARES - — 58 L ITREEARES R0 tofEIcER Lz & &3,
ZOEEZTHOEICH LT, ZOFEOHIBRIIELZMT DL ENTE D,

Article 82 (1) In the event that the persons who conduct welfare service
businesses for persons with disabilities, consultation support businesses or
transportation support businesses violated the provision of this chapter or
orders based upon such provisions or actions conducted based thereon; try to
profit unjustly concerning their businesses; do unjust acts for treatment of
persons pertaining to their businesses; or violate Article 18-2 of Act for the
welfare of Persons with Physical Disabilities, Article 21 of Act for the welfare
of persons with intellectual disabilities or Article 21-7 of Child Welfare Act,
prefectural governors may order restrain or suspension of the businesses on
the persons who conduct the businesses.

2 FRENFRENET, EEEALY — U AEEEIT O F TR SRR 4 —a L <
IR — L DOREHED, ZOEOHER L ITUBHEICES<muE LITIh
BIZESWTT 2RAMITER Lc L &, YEFEAEY — 23, MlgEH) X E
=L AR — AN RE—HOEEICEA L Rolc & &, X3y
RPEEFRAESE O 2, MPEEE@AES —+—5&8 L IR ERES
+ RO LOHEICERX L XX, TOFEELTOENIZOXRBEEICKH LT, £
DR DA L < I3EE OB IZF O FEDEILE L IFFEILEMTHI LN T
x5,

(2) In the event that the persons who conduct welfare service businesses for
persons with disabilities or establishers of community activity support centers
or welfare homes violate the provision of this chapter or orders based upon
such provisions or actions conducted based thereon; or such welfare service
businesses for persons with disabilities, community activity support centers or
welfare homes has fallen not to satisfied the standard of paragraph 1 of Article
80; or violate Article 18-2 of Act for the welfare of Persons with Physical
Disabilities, Article 21 of Act for the welfare of persons with intellectual
disabilities or Article 21-7 of Child Welfare Act, prefectural governors may
order improvement of operation or equipment of the facilities or abolition, or
suspension of the businesses on the persons who conduct the businesses or the

establishers.

(it 33 D 7% 1B 45
(Facility Establishment, etc.)
BN =4 EiR, BEEFIEEHZRE L2 TER 620,
Article 83 (1) The State shall establish support facilities for persons with
disabilities.

o WHATRIE, FEEH BN RES S 2 LS TE D,
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(2) Prefectures may establish support facilities for persons with disabilities.

3 HTRNE, O UDEAGEE S TED D FHLEENRFITHEI T, FEE
BB ZRET DN TED,

(3) Municipalities may establish support facilities persons with disabilities by
notifying the matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare to prefectural governors in advance.

4 H, #EREOTIA LA OE L, @ik (B - RNFEEES N+ 5)
DEDDHEZAIZEY, EHEEIERMRZRET L LN TED,

(4) The persons who are other than the State, prefectures or municipalities may
establish support facilities for persons with disabilities pursuant to Social
Welfare Act (Act No. 45 of 1951).

5 HIFHEIZEDDSODIEN, EEH SRR ORE., B XIRIEICE LB
HIZ, B TED D,

(5) In addition to what prescribed in each of preceding paragraphs, necessary
matters for establishment, abolishment or suspension of support facilities for
persons with disabilities shall be provided in the Cabinet Order.

(B 5% D FE 1)
(Standard for Facility)
FNAUS  JEAGHE ORI, FEEE SRR O M NEEIZHOW T, REZFED R
TR B0,
Article 84 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare shall establish
standards for equipment and operation of support facilities for persons with

disabilities.
2 [H, #EFRE X OHETA LI OE R ERE T DR EE TR b\f%i\ HTTE D F
UL DRALIEFE R+ HRH ORISR L H7e LT, FEER %EE %

ANTLEFE _HROBE L+ —FKOBRELZETT 5,

(2) Concerning the support facilities established by the persons who are other
than the State, prefectures, or municipalities, the standard set forth in the
preceding paragraph shall be deemed as the minimum standard set forth in
paragraph 1 of Article 15 of Social Welfare Act and the provisions of paragraph
4 of Article 62 of paragraph 2 of Article 65 and Article 71 apply thereto.

(ER S DU 5 )
(Report Collection, etc.)

BN TS AREAFREIE, TR SERE Lo REE SRR OEE 2 S5
e, MENDDERODL L X, YERORICKH LT, LEERDDIFEHORE
LIRSS oMok oRHE L TR 7RE R, LY B ICBEREIC
MLUTEMESE, FHLULZDOHRIZZHBAD | &iEA L < ITIREFEEZ oMo Wit
EREIELZENTE S,

Article 85 (1) In the event that a prefectural governor acknowledges that it is
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necessary to have operation of support facilities for persons with disabilities
established by municipalities be appropriate, they may order directors of such
facilities to report the matters acknowledged to be necessary or submit or
present documents, books or other materials; may cause such staff persons to
ask questions to those who concerned or to enter places of such facilities so as
to inspect the facilities or books, documents, and other materials.

2 FHILEE “HOHEIIAEOBEIC X5 EM IR EIZOWT, RSKHE ZHOHE
ERTEOBEIZ L DHERICOWVWTHERT 5,

(2) The provision of paragraph 2 of Article 9 applies mutatis mutandis to the
questions or inspection pursuant to the provision of the preceding paragraph;
the provision of paragraph 3 of the same Article applies mutatis mutandis to

the authorities pursuant to the provision of the preceding paragraph.

(FEDEILE)
(Business Suspension, etc.)

FNA NG FRER RN, THTR SRR IE L o B SR MR IS DV T, DR X
IEE DN HMUERE —HOLEITHEA L o7z b, XITIESOBREITEK
THERDDL L X, TOFREDELTIFELZMTHI LN TE D,

Article 86 (1) In the event that a prefectural governor acknowledges that the
support facilities for persons with disabilities established by municipalities
have come not to satisfy the standard of paragraph 1 of Article 84 or violate the
provisions of the Cabinet Orders, he/she may order suspension or abolition of
the businesses.

2 HEREMIREEIL, AEOHEICL DA 2T 51, XEEL DT, ZOEMBZTR
ST TR B0,

(2) In the event that a prefectural governor takes dispositions pursuant to the
provision set forth in the preceding paragraph, he/she shall present the reasons
for the dispositions in written documents.

FHE EERMEE
Chapter V Plan for Welfare of Persons with Disabilities

(FEAFEET)
(Basic Guidelines)

FNEE BEATEREIR, FEFEEAY — B R & ORGSR ONT i BT AT & OV E T
VL oD el A= 76 S8 S O R MAH 2 #efii L. B SLSRAG A K Ol B i S i o M
B2 2 RS 272D DEERR 258 (BLT THEARIEE Lo, ) ZEDDLHD
LT 5,

Article 87 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare shall establish basic
guidelines to consolidate welfare service for persons with disabilities and
consultation support, and provision systems for municipal and prefectural life
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support services, and ensure smooth operation of services and supports for
persons with disabilities payment and community life support services
(hereinafter referred to as "basic guidelines").
2 FEAREEHZBW T, RICBITH2FHEZEDL LD ET 5,
(2) In the basic guidelines, the following matters shall be prescribed.
—  FEEEALY — B R R OFE IR SR O FR AT O fe R I B3 5 AR FIH
(i) Basic matters concerning provision systems of welfare service for persons
with disabilities and consultation support.
RS TEICHE T D AT A RE E AR AL OV LA EIC R E T D EE
JF VR B LT O AR B 5 FE
(ii) Matters concerning draft of municipal plan for welfare of persons with
disabilities provided in paragraph 1 of the succeeding Article and prefectural
plans for welfare of persons with disabilities prescribed in paragraph 1 of
Article 89.
= X OB SSRGS K OB T SR 9526 O P 72 93t & e PR 5 T2 D IS b B 7
HIH
(iii) Other matters necessary for ensuring smooth operation of Payment for
Services and Supports for Persons with Disabilities and community life
services support business.
3 EAEFBAEZ., EABHEZED, XIFIhaZLHT L L&, Bk, 2hz
RNFELRITITR B0,
(3) In the event that the Minister of Health, Labour and Welfare establish the
basic guidelines, or alternates them, the minister shall make the effect public

without delay.

(T BT B 75 e A 1)
(Municipal Plan for Welfare of Persons with Disabilities)

BN\ S ETANE, BEAEEHCAI L T, EEEALY— A MEEREE K O AR TS
SR FEORUMARH ORI 25HE (LU THITHEERAGE] &vwo, ) &
EDDLHDET D,

Article 88 (1) Municipalities shall provide policies concerning securement of
provision systems of welfare service, consultation support and community life
support services (hereinafter referred to as "municipal plan for welfare of
persons with disabilities") in line with the basic guidelines.

2 ITHPEFEEALGEICR N TE, RICBITL2FEZED LD LT D,

(2) In a municipal plan for welfare of persons with disabilities, the following
matter shall be prescribed.

— BEEICBITLHEEEESMEY — A IR ERR RO I L OLBERED
A F

(i) Likelihood of necessary quantity per kind of designated welfare service for
persons with disabilities or designated consultation support each year.
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Al O EREFEEALY — A IR EMRSAR ORI Z L OB AR O
D7D I

(i1) Measures for ensuring the likelihood of necessary quantity per kind of
designated welfare service for persons with disabilities or designated
consultation support which are set forth in the preceding item.

= HURAEVE SR F OB I & O FEMmICE T 5 FEIH

(iii) Matters concerning conduct per kind of community life support services.

WU ZofhEERALY— e X AR SR K OV RS 00 Ul A2 1% S5 52 D f2 kAR o
R IZ B L B e 3

(iv) Other necessary matters concerning securement of provision systems for
welfare service for persons with disabilities, consultation support and
municipal community life support services.

3 TWHIAFEEEALETEIL, SR OXIEIC B T 5 EEEF O, £ OEE DR
ZOMOFEF R L THER S L2 T TR 570,

(3) Municipal plan for welfare of persons with disabilities shall be drafted as
considering the number of persons with disabilities in the areas of such
municipality, their conditions of disabilities and other circumstances.

4 AR E AL, FEE A AR LR SIS RUE T SRR R A E
FEEARESS B EARICHUE T 2 i RIS s Ak 5 2 O OIEEOHUEIZ L 25T
o TREEFEDOEAMICETHIFEEHEZED D O ERFD RN O TRITIXR
57w,

(4) Municipal plan for welfare for persons with disabilities shall be harmonized
with the municipal government basic program for persons with disabilities
prescribed in paragraph 3, Article 9 of Basic Act for Persons with Disabilities,
the regional welfare plans prescribed in Article 107 of Social Welfare Act and
the policies pursuant to the provisions of the other Acts which prescribe the
matters concerning the welfare for persons with disabilities.

5 ETANE, WETAPEEREALGI A ED, XIFEHEL LI T &F, HOLNLD,
FROBREZNMIEL-DICHEREEZET 20T 5,

(5) If municipalities intend to establish or alter their Municipal plans for welfare
of persons with disabilities, they shall take necessary measures in advance so
as to reflect inhabitants' opinions.

6 PETEE AR N SR DU IE o Hi 7 B T A R HEE R s A R E T D il AN
THTA R ERALGTEZ ED, IFEREL LS & T25L 1T, Ho0UH, YigthE
EFTRHEE RS OB LZ 2T LR 6700,

(6) If municipalities which establish Local Council on Promotion of Measures for
Persons With Disabilities set forth in paragraph 4 of Article 26 of Basic Act for
Persons with Disabilities intend to establish or alternate the municipal plans
for welfare of persons with disabilities, they shall hear the opinions of such
Local Council on Promotion of Measures for Persons With Disabilities in
advance.
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7 TETRNE, TR EEEAGEEZES, FEREL LD ETHEEIE HOENTLD,
AR OB LA BE 2 T X 5 7e

(7) If municipalities intend to establish or alternate the municipal plans for
welfare of persons with disabilities, they shall hear the opinions of prefectures
in advance.

8 TR, WHTAFEEEALGTEZ E D, IFEE Lz & &iE, B2, ZnzH
TENF RS ISR L g uidZe 5720,

(8) If municipalities shall establish or alternate municipal plans for welfare of
persons with disabilities, they shall submit the program to prefectural

governors without delay.

(T 28 o Wk o o Ak )

(Prefectural Plan for Welfare of Persons with Disabilities)

FINFILEE BENRIL, EARRESHCEIL T, MR EERALE R OERIZE T 5720,
AR 2089 2 IR 7e B B | BEEE ALY — B A AR SR K OV AR TS SR
FEORMMAH ORI T H5HE (LI OENREE@EAETmE] W), ) &2F
LD ET D,

Article 89 (1) Prefectures shall provide policies concerning securement of
provision systems of welfare service, consultation support and community life
support services (hereinafter referred to as "prefectural plan for welfare of
persons with disabilities") from a large perspective through each municipality
in line with the basic guidelines so as to assist achievement of municipal plans
for welfare of persons with disabilities.

2 ESEFREFEEALGEICB VD TIE, RICBT 2 FHEZED LI bDET D,

(2) In a prefectural plan for welfare of persons with disabilities, the following
matter shall be provided.

— MR RASE D B I T SRR B B 4 4R DR E RS AL — U
A NTFEE R IR O Z & DB 8D A H.

(i) Likelihood of necessary quantity per kind of designated welfare service for
persons with disabilities or designated consultation support per such area
specified by such prefecture each year.

=IO L O EREREALY— A IR EHR IR OB I L OB R
A DR D T2 D J5 5K

(i) Measures for ensuring the likelihood of necessary quantity per kind of
designated welfare service for persons with disabilities or designated
consultation support per the area of the preceding item.

= B BORII & OEERERAEY — B A IR EHR SR ICHEF T 5 O
TEE DM EOTOICiET D EICE T 5 FH

(ii1) Matters concerning measures to secure persons who are engaged in the
designated welfare service or designated consultation support per the area
set forth in paragraph 1 or to improve their quality.
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DU A4 B OO 4 18 R 5 3 SCBR ek 0 B NPT E B 3K

(iv) Total necessary fixed number for designated support facilities for persons

with disabilities each year.
. fRERRER MR O EEREAT — EAOE Om O IZEET D HEICE
T 5 HIH

(v) Matters concerning measures to improve service quality of in-facility
welfare service for persons with disabilities or designated support facilities
for persons with disabilities.
N MU AETE SR EEOFIE T L O EICB T 5 FIH
(vi) Matters concerning conduct per kind of community life support services.
t FOMEFEAEY— R MRS K OHERE I 00 Hds A T S 52 552 o SR AL H]
DFERIZE] L n B 2 551

(vii) Other necessary matters concerning securement of provision systems,
welfare service for persons with disabilities, consultation support and of
prefectural community life support services.

3 HEAT PR EE AL, PEEE AU I HUE T 2 HE T R A A
], A RAEES I\ SRITHLE 9 2 #E F R HUsrE fik S8 Bl 2 DA O IERE D HLE I
L LG TH > THREEFOMALICEAT L FHEZED H b O LA RIZNIZE DT
T IER B,

(3) Prefectural plan for welfare of persons with disabilities shall be harmonized
with the prefectural government basic program for persons with disabilities
prescribed in paragraph 2 of Article 9 of Basic Act for Persons with Disabilities,
the prefectural regional welfare support program prescribed in Article 108 of
Social Welfare Act and the policies pursuant to other Acts which prescribe the
matters concerning the welfare for persons with disabilities.

4 FREMFREEEAFE T, EREE (B AR EAS) B SRoluE
—HHIZHIE T DERENH & E - T, HEHREE OB EHR L LS O TR B TR R ==
BETOENTWDHDEET, ) ICABEL TV OEMEER OBROREICET S
DTRIFIIER B2,

(4) Prefectural plan for welfare of persons with disabilities shall assist to
promote discharge of persons with mental disorders who are in mental
hospitals (including hospitals employing hospital rooms for persons with
mental disorder other than mental hospitals) in line with the medical care plan
prescribed in paragraph 1 of Article 30-3 of Medical Service Act (Act No.205 of
1948).

5 HBEMIRIL, BEMREEEAGEAEED, UIEEL LS ET5L 1% Hoh
U, EHEEEARES - INKE O MG EEE i RAEE RS OB LA
X7 5720,

(5) In the event that prefectures intend to establish or alternate their prefectural
plan for welfare of persons with disabilities, they shall hear the opinions of
such Local Council on Promotion of Measures for Persons with Disabilities of
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paragraph 1 of Article 26 of Basic Act for Persons with Disabilities in advance.
6  EBEATRIL, FOERIREEEAR R ED, IFEL Lz & Xk, Bk, Zh
T JEAETTEREICHRH L2 T udZe 6720,
(6) In the event that prefectures shall establish or alternate prefectural plan for
welfare of persons with disabilities, they shall submit the program to Minister
of Health, Labour and Welfare without delay.

(EREF IR OB 5 %)
(Prefectural Governors' Advice, etc.)

LS AREF RN EIL, RTANIS S U, iR BE AR AR E i O R b o H A IE
WZOWTRKRERIEZT LI ENTE D,

Article 90 (1) Prefectural governors may provide municipalities with necessary
advice for technical matters on drafting municipal plan for welfare of persons
with disabilities.

2 JBEAEGTEREIL., BRENFRITK U, BE R R AR AL F I O (R R D TFE E O AR E
I VR PR E AR LT O /ERR R ERE R HAINFHICOWTRERE 2T 52 LR TE D,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare may provide prefectures with
necessary advice for drafting method of prefectural programs for the welfare
for persons with disabilities and other important technical matters on drafting
prefectural plan for welfare of persons with disabilities.

(= o4z 8))
(Assistance by the State)

BILt—2  ENE. TETAS SUIEE TR A o7 AR R T Ak 1) S0 T T IR B
FHEICED G FHELZFEML LD L T2 & &1L, BEFELMTBICHEmSND XD
(CHERIEZOMOBEIMOERIE DL HDET D,

Article 91 In the event that municipalities or prefectures intend to conduct the
businesses prescribed in municipal or prefectural plan for welfare of persons
with disabilities, the State shall endeavor to conduct necessary advice and

other assistance for smooth operation of such businesses.

FAE BH
Chapter VI Expenses

(BT D 3 57)
(Municipality's Payment)
Bl 4 i 2E ML TR O ET D,
Article 92 The following payments shall be made by municipalities.
— AR, b — B ARG EERCE . SEEEEA Y — e A RREEE
Fenla o e Ol s E B2 Aepl ket & (LT TREEREAE — e 2 8% v
Do ) DIARITET HEM

87



(i) Expenses required for grant of nursing care payment, service utilization
program expenses, expenses for high-cost welfare service for persons with
disabilities, special payment for specified persons with disabilities, and
extraordinary special payment for specified persons with disabilities
(hereinafter referred to as "expenses for welfare service for persons with
disabilities, or others").

= BMEBERE BA\RFE-HOBGTTEDDIERITHRD bOEERS, ) | KR
St R K OB YERL M R B i R IR O AR IS 5 B

(ii) Expenses required for grant of medical expenses for services and supports
for persons with disabilities (except the payment pertaining to medical care
prescribed in paragraph 1 of Article 8), medical care treatment expenses, and
appropriate medical care treatment expenses.

= MHERBEOSRICET 2E M

(iii) Expenses required for grant prosthetic devices.

PO TETRMT O MU AETE SRR I E T 2B

(iv) Expenses required for community life support services conducted by
municipalities.

(BB E T IR D S F1)
(Prefecture's Payment)
B =54 WIZBT 28T, HERFROXRET D,
Article 93 The following payments shall be made by prefectures.
— HBHMZEERE (BNXFE-HOBGT TEDDLIERIHED bDIZRD, ) O34
(ZE D H
(i) Expenses required for grant of medical expenses for services and supports
for persons with disabilities (limited to the payment pertaining to medical
care prescribed in paragraph 1 of Article 8).
= EERFRMT O MU AETE SRR ICE T 2 E
(ii) Expenses required for community life support services conducted by
prefectures.

(BBE T IR DA HH K O B)
(Liability and Assistance of Prefecture)

FILHIUSE #HEFRZ, S TEDD LAY, Fiuvt Lo BEIC LY A
NI THEZONT, RIZHB T2 bDE2AHT 2,

Article 94 (1) Prefectures shall bear the following expenses paid by
municipalities pursuant to the provision of Article 92 pursuant to the provision
in the Cabinet Order.

— BT E&E-SIBT L EMO YL, ERUOHEGEMNENAHTREEDE LT
BT AN BT 2 EERALT — A BFEOIRIR D EEEFOREREX S T
EDNBEDMOEE LR L THATEDDEZAICEIVRERFELZHE (LT (E

88



FRALY — A HEQIGRE] L), ) OFEZO T

(1) 25/100 of the amount calculated pursuant to the provision in the Cabinet
Order as that which the State and prefectures should bear, with
consideration of the number of persons with disabilities, or others entitled to
grants for disability welfare service expenses, per disability level, in the
respective municipalities, and other information, from among the expenses
listed in item 1 of Article 92 (hereinafter referred to as "object amount of
expenses borne for disability welfare services").

=B ERE S EROE =SB EHO YL, FOESO A+

(i1) 25/100 of the expenses listed in items 2 and 3 of Article 92.

2 FENRIE, YEEN RO TEOGMENICE N T, IR TEDH D E ALY,
B ZROBEIZ LD TR AR T 28MO 5L, FAEENSZICHT2BHOE
O TR EMNTLZENTE D,

(2) Prefectures may assist within 25/100 of the expenses listed in item 4 of
Article 92 among the expenses paid by municipalities pursuant to Article 92
pursuant to the provision in the Cabinet Order within the budget of such

prefecture.

([ > & 8 K O Bh)
(Liability and Assistance of the State)
FILHTS EHiZ, B TEDDEZAICED, RIZEBITFTHLOEEHT S,
Article 95 (1) The State shall bear the followings pursuant to the provision of the
Cabinet Order.
— T ZROBUEICI D HITNA AT 2E'EMO I L, EERLY - AEEA
X SFOE 5y DA
(i) 50/100 of object amount of expenses borne for welfare service persons with
disabilities among the expenses paid by municipalities pursuant to the
provision of Article 92.
= BT ZEROBREICI VAN AT EMO O B FERFE S MO =51
fBF &M OBE DA
(i1) 50/100 of the expenses listed in items 2 and 3 of Article 92 among the
expenses paid by municipalities pursuant to the provision of the same Article.
= BT EZROBECIVEERRAIATLEMOO L, RARE—FI2HT 2%
MoE O
(iii) 50/100 of the expenses listed in item1 of Article 93 among the expenses
paid by prefectural pursuant to the provision of the same Article.
2 [HiX, TEOHBENIZEBNT, BT TEDDHEZAICEY., KIZEIT2 DA
THZENTES,
(2) The State may assist the followings within its budget pursuant to the

provision of the Cabinet Order.
— BERENLE LK ET, B HUERLOE A REOREIC XV dEA 3
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179 SRR EITR D FH OMHICE T 58] (M7 ERES gL+ %o +N%E
—IHOFEIT LY Hii A N FEAHE RS 2 fENRFEESICEZFLL TV DLIHEICH
STk, YHERIRLIEMEZED, ) OESOL LN

(1) Within 50/100 of the expenses required for administrative affairs pertaining
to grant decision conducted by municipalities pursuant to Article 19 through
Article 22 and Article 24 through Article 25 (in the event that municipalities
entrust service of examination and judgment to prefectural examination
board by paragraph 1 of Article 252-14 of Local Autonomy Act, including the
expenses pertaining to such entrustment).

=B R ROE L EROBEICE D A K OEGEN RN X T 5B S
H, B KBNS ROHE I =4E 5B 2 & MO E O+ LA

(i1) Within 50/100 of the expenses listed in item 4 of Article 92 and item 2 of
Article 93 among the expenses paid by municipalities or prefectures
pursuant to the provision of Article 92 and Article 93.

(MEHHLE)
(Application, mutatis mutandis)

FILHNE R EAEE HHNEE “H OB NEE TOREL, EA M ERRIHE
5 (HER - EHEAE —E HILE) 235 R S = 5 OBUE SUIRES =45 —
TEE DU = e OV O BLENT X 0 B @i pE ORI T B T 2= T Io b makiE NI
TR 2,

Article 96 The provisions of paragraph 2 through paragraph 4, Article 58 of
Social Welfare Act shall apply mutatis mutandis to social welfare corporations
which received assignment or loan of ordinary properties pursuant to the
provision of item 3 of paragraph 2 of Article 2 of National Property Special
Measures Act (Act No. 219 of 1952) or the provision of paragraph 1 and item of
paragraph 2 of Article 3 of the same Act.

FEE FEFXR
Chapter VII Application for Examination

(FEAFEK)
(Application for Examination)

FivtE4  HRTA O EERA T B F ITAR DAL ISR DS B B PR E R SOTEE R O RS
X, BBERFIRAEICK L THEARRET 22 TE D,

Article 97 (1) The persons with disabilities or guardians of children with
disabilities who are dissatisfied with municipal dispositions pertaining to
nursing care payment, etc. may apply to prefectural governors for examination.

2 AHHOHFATERIL, OB LT, B EogEk e i,

(2) The application for examination mentioned above shall be deemed to be a

judicial claim concerning interruption of prescription.
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(N RFEAR)
(Appeal Examination Board)

FBILF NG WEMRMFIL. FOATEDD L ALY, AIFEE - HOBEFROF
2R oL, BEEENMEBHBRENREES CIT (FREES] W
9, ) EESZIENTED,

Article 98 (1) Prefectural governors may establish an examination board for
appeal with nursing care payment, etc. for persons with disabilities
(hereinafter referred to as "appeal examination board") so as to cause it to
treat cases of requests for examination prescribed in paragraph 1 of the
preceding Article pursuant to the provision of their Prefectural Ordinance.

2 ARFESOEZBOEHIT. BB TED DLEEIZEN, FHITEDDLEHET D,

(2) Quorum of committee of the appeal examination board shall be the quorum
provided in Prefectural Ordinance pursuant to the standard prescribed in the
Cabinet Order.

3 ZFHIZ. AMEPREETH- T, NG EFICHET LS OFHIZEALAENSH
ST RS 2 EATE, 2o, EEEFORBESOIEAEICET 2 e A7
LED D HING, FENRIEN MEMT D,

(3) Prefectural governors appoint committees among those who have moral
personality, are able to make a fair and neutral judgment on proceedings of
disposition concerning nursing care payment, etc, and have academic
backgrounds and experiences about healthcare and welfare of persons with
disabilities, or others.

(ZE D)
(Term of Committee Membership)
FEhtHILE ZEOMINL, ZFL 35, 220, iROZEOMEINL, BifTHE OKT
MM &9 %,
Article 99 (1) Term for a committee shall be 3 years. Provided, however, term for
a substitute committee shall be the rest of the predecessor.
2 ZFTHRIEZ, ESNLHZENTE D,

(2) A committee may be reappointed.

(2FK)

(Chairperson)

FESE ARFERC, ZEOILNLEENRETISE - AZEL,

Article 100 (1) Members of the appeal examination board shall select one of their
members to act as the chairperson.

2 DRIZEMNDDEEIL, AHEOBEICHELD TGREINTZEN, TOBEZMRITT
Do

(2) In the case of accident occurring on the chairperson, the person elected
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pursuant to the provision set forth in the preceding paragraph shall represent
for the duties.

(FAFEROHIRH KO T
(Term and Forms of Request for Examination)

FEH & FBAFBRKRIT. AR bHolcl tEMol-HOBRANOER L TR+ HURNIZ,
XEXITABETLARTFIUIR LRV, 72720, EYREHIZEIY ., ZoHMNICHEE
FHRETDHZEDNTERD ST EZHPI LI EIE. ZORY TR,

Article 101 Requests for examination shall be filed orally or in written within 60
days from the day following the date of applicant's knowing the disposition has
made; provide, however, that this shall not apply, the case where applicants
shows prima facie evidence that they could not file Requests for examinations

within the period on justifiable grounds.

(TR RIS RT3 2 @A)
(Notification to Municipalities)
FE 4 ENRREEIL, AR KREZH L L &R, BAS & LSRR RO 0
il DF)E BRI A L2 T L7 B 720,
Article 102 When prefectural governors receive Requests for examination, they
shall notify the municipalities which conduct the original dispositions and

other interested persons.

(LD 7= DILSY)
(Disposition for proceedings)

FEH =45 MEMNRIMEL, FBHZITOTEOLERNDH L LR DL L XX, BEFERALE
L<IEBmAICH L TlER LITEREZRD, ZOHEEAZ M U CHERM L, XIER
ZDOMAEMF M EORRET 28 (KHEIZBWT TEAIE] LW )H, ) IZZ2EZ o
DL IHEDHZ ENTE S,

Article 103 (1) In the event that prefectural governors acknowledge that it is
necessary to conduct examinations, they may require those persons requesting
an examination or related persons to submit reports or opinions or may order
such persons to present themselves for questioning, or they may direct doctors
or other persons appointed by prefectural governors (called "doctors, etc." in
the following paragraph) to perform diagnoses or conduct other examinations.

2 HLENRIEZ, ATEOBEIC LD MEE L 7Bk A IR OO % L - [Ehih%
L, BERTEDD L TAICLY, )&, B4 ROE B OIS0k LT h
X 6720,

(2) Prefectures shall pay travel expenses, daily allowances, accommodation
expenses or rewards to the concerned persons who presented themselves or the
doctors, who conducted diagnoses or other inspections pursuant to the
provision of the preceding paragraph pursuant to the provision in the Cabinet
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Order.

(BB HE~DEAT)
(Entrustment to the Cabinet Order)

FENSG ZOBEMOTEAREEEICED SOOI, FEFERO FHICHE L LE
REHITEA T, AMREESICEH LLERFHITYEAIREES & LI ENT =
DEFITED D,

Article 104 In addition to what are prescribed in this chapter and in
Administrative Appeals Act, necessary matters concerning procedures of
request for examination shall be prescribed in the Cabinet Order; necessary
matters concerning an appeal examination board shall be prescribed in
Prefectural Ordinance of such prefecture which established such appeal
examination board.

(FEAFE K & i & DBIR)
(Relation between Application for Examination and Lawsuit)
BEIE HILFLERE-HICHET 240 OBEHE L OFF 2 1%, M3 Ic O TOH
BRERICH T DR Z R EZTRINX, BT L5 &N TE R,
Article 105 The suit for rescission of disposition prescribed in paragraph 1 of
Article 97 may not be instituted until determination on application for
examination about such disposition is made.

FNE  HA

Chapter VIII Miscellaneous Provisions

(R 745 D e 1))
(Special provision for Large Cities)

FEHANG ZOEETEENRESLET S L L ENTWALEKICET HHETEHS T
EHDHDE, #GTEBEE AL+ &0 HE—HOBERT (LLT THEEHS
il Ewvwd, ) MORESR L+ &0 B -HEHomkn (LLF Tk &
W, ) WONT R ERARESE LN —HICHE T o R EMARIrRE T (LT

EHRTRREN] W), ) IZBWTIL, A TEDDL EZAICEY, fREAT
LI msOIIREMB TR E S (LU HEEETHE] Lo, ) BT L
DEFTD, TOHBEITBNTIE, ZOEETEERNRICET 2 8EIX, fBEMTEIZ
B 28lEL LTRERTHEICEMNLRH LD LT 5D,

Article 106 The provisions concerning administrative affairs which prefectures
should process in this Act and which are prescribed in the Cabinet Order shall
be processed pursuant to the provision in the Cabinet Order by designated
cities or core cities or the cities where child consultation offices are placed
(hereinafter referred to as "designated cities, etc.") in the designated cities
prescribed in paragraph 1 of Article 252-19 of Local Autonomy Act (hereinafter
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referred to as "designated cities") and the core cities of paragraph 1 of Article
252-22 of the same (hereinafter referred to as "core cities") and the cities where
child consultation offices are placed which are provided in paragraph 1 of
Article 59-1 of Child Welfare Act (hereinafter referred to as "cities where child
consultation offices are placed). In such cases, the provision concerning
prefectures in this Act shall be deemed to apply to the designated cities, etc. as

the provisions concerned with the designated cities, etc.

(FERR D ZAT)
(Delegation of Authority)
FEESR ZOEBICHET DRATBREOHERIZ., BEFBESTEDDL L A
0., MGBEARRICEETLHZENTE D,

Article 107 (1) The authorities of Minister of Health, Labour and Welfare
provided in this Act may be delegated to a local welfare commissioner pursuant
to the provision of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 BIEOBHEIZLVHMGFEARRICEEINTMERIT, EETEHELSTEDL LA
&Y, MFREAXRRICEETHZENTE S,

(2) The authorities delegated to a local welfare commissioner pursuant to the
provision of the preceding paragraph may be delegated to a local welfare chief
correspondent pursuant to the provision of Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

(E S H &)
(Implementation Provision)

BEHNGE ZOBEBRICKRBIOBENR S D b OEREN. Z OERO LD 72 O T
ZDOMZE DHATITOWTREZRMANL, BEAETBHES TED D,

Article 108 Unless otherwise specially provided in this Act, procedures for
enforcement of this Act, and other detailed regulations necessary for execution
thereof shall be specified in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

FhE FH
Chapter IX Penal Provisions

FEILE WHETMEAS, HENREESE LIIMREESOZAEXITIZNEDER
TholEZn, B4R LIC, BB L0 S B EGI R — B A E LT
ST H DR EORE X iﬂﬁl)\@@é% D Lz & &k, —FLU N OETE I H
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Article 109 (1) If a committee of municipal examination boards, prefectural
examination boards, or appeal examination boards, or a ex-committee thereof
divulges trade secrets of those who conducted object service for Payment for
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Services and Supports for Persons with Disabilities, or personal secrets, etc.
which they may come to possess in the course of duties, without just causes,
the person shall be punished by less than imprisonment with work of 1 year or
fine of less than 1,000,000 yen.

2 B ARFENE B o+HNUEHE _HIIBWTERT 25645, ) OBEITER
L7F X, —FU TR XITE T HLLTOSeId 5,

(2) A person who violates the provision of paragraph 4 of Article 20 (including the
case where it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph 4 of Article
24) shall be punished by not more than 1 year imprisonment with hard labor or
a fine of not more than 1,000,000 yen.

FETER B —REHOBEIZ L 2WMEE L IIMoREE L TR REE T,
FHLITEBORER L AITEBODIFOIREE L3R %E L, UIFREOHIEIC
E2HFB OEMICRH LT, ZaET. HLIIIEBOERZ LIEIT, =+ HH
LU OEI&IZT %,

Article 110 Persons who fail to submit or present reports or materials or who
submit or present false reports or materials, pursuant to the provisions of
paragraph 1 of Article 11, or who fails to answer questions given by the
relevant personnel pursuant to the same paragraph, or who give false answers,
shall be punished by a fine of not more than 300,000 yen.

FET & FHUHNAEE-H (RAEFE -HEHEAOENHIZBWCHERT 2568250,
UTZOERIIBWTHL, ) oflEICE28HES L IZMEoREE L TR ~EE
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HLLIIRBEOHEIZ L DmELHEA, 7, HLLBB L& X. =+THHUT
DETEITT 5,

Article 111 A person who fails to submit or present reports or materials or who
submit or present false reports or materials pursuant to paragraph 1 of Article
48 (including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph 3 and paragraph 4 of the same Article; the same shall apply in this
Article.), who fail to answer the questions asked by relevant personnel or give
false answers pursuant to paragraph 1 of Article 48 or answer falsely thereto;
or refuse, hinder, or avoid the inspections pursuant to the same provision shall

be punished by a fine of not more than 300,000 yen.

FEHT % BEAORKRE NTENE LI AORIEAN, EHAZOMONWEEED, £
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Article 112 In the event that representative persons of a juridical person or a
juridical person, or agents, workers, or other employees of individual conducted
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the violation set forth the preceding Article with regard to the business of said
juridical person or individual, not only the offender shall be punished but also
said juridical person or individuals shall be punished by the fine set forth the

same Article.

FET =4 EXNZRIEBALLIC, FEFE -HOBEICLH40I0ER LT, HEEE
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Article 113 In the event that persons who, violated the disposition pursuant to
the provision of paragraph 1 of Article 103 do not appear, provide statements,
they state or provide false reports, and make diagnoses or conduct other
Iinspection without just cause, they, shall be punished by a fine of not more
than 300,000 yen. Provided, however, that, this shall not apply to requesters
for the examination procedures that appeal examination board conduct,
municipalities or other interested persons who received the notice pursuant to
the provision of Article 102.

FEFEE BH—RE _HOBEICLD2WmER L I3WtoREE L 3R E2 T,
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Article 114 Persons who fail to submit or present reports or materials or who
submit or present false reports or materials, pursuant to the provision of
paragraph 2 of Article 11, or who fails to answer questions given by the
relevant personnel pursuant to the same paragraph, or who give false answers,
shall be punished by a non-penal fine of not more than 100,000 yen.

FEtEk WETAEFIT, &AIT, ESRERL LIS, BILEFE -HOHEIZ X DS
L <3 oHE L 3R e E . B L UIRBORE T L < ITEBOWIED
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Article 115 (1) Municipalities, etc. may establish provisions in their Municipal
Ordinances to impose a non-penal fine of not more than 100,000 yen on persons
who fail to submit or present reports or materials, or who submit or present
false reports or materials, pursuant to the provision of paragraph 1 of Article
9; provide false reports or; or who fail to answer the questions asked by
relevant personnel or give false answers pursuant to the provision of the same
paragraph or answer falsely thereto without just causes.
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(2) Municipalities, etc. may establish provisions in their Municipal Ordinances to
impose a non-penal fine of not more than 100,000 on the persons who fail to
submit or present reports or materials, or who submit or present false reports
or, pursuant to the provision of paragraph 1 of Article 10, or who fail to answer
the questions asked by relevant personnel or give false answers, pursuant to
the provision of the same paragraph; or who refuse, hinder, or avoid the
inspections pursuant to the same provision without just causes.

3 TEIANE, SRFIT, B TSRS U RS CHOBEIC L DA ERE
DO XTI Z KD T AU L22WEITx L+ LV ot 2 F4 5 HE
ERITHIENTED,

(3) Municipalities may establish provisions in their Municipal Ordinances to
impose a non-penal fine of not more than 100,000 yen on the persons who were
required to submit or return the claimant certifications pursuant to the
provisions of paragraph 2 of Article 24 or paragraph 2 of Article 25 but do not
respond to the requirement.

kAl

Supplementary Provisions

(HEA739 H )
(Effective Date)
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Article 1 This Act shall come into effect as from April 1st in 2006; provided, the
provisions listed in the following items shall be come into effect as from the
date prescribed respectively in those items.

— BRSSPSR, SBIUIUS, BE K BE AR FETAERNLEETE
FCROER -+ L0BE AfOHA

(1) The provisions of Article 24, Article 44, Article 101, Article 103, Article 116
through Article 118 and Article 122 in Supplementary Provisions: the day of
promulgation
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/
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FEHEE T BEREE B EORER M OFREMHR IR FEE TR DI
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RS, ) o BoEENUE, F=m, FUE (EEEAET—EXFHEIRDE
mabR<, )« HBLE, B KB -5 (- XRHEEERE. FElEE
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(BT EEIRE K O FEERL Y RN EIRE O SR D E TR D, ) | BB =
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B2 GEMHN\KE -HOBUE 2 FS&E —HEOBNEIZBWTHERT 256
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—5&. BN+ =2% ENFTHEEPOLERTHFET, B+ 25K FhLt=5%. Fh
FISE BIEARE, BALAPNENLEESRET, FELSE. Ba/\EK FE T4
FE+ & BE T =2RAOEEFLEOHE  FRH\EHH— A
(i1) The provisions of paragraph 1 (except the part pertaining to home help
service, activity support, day service for children, short-stay service and
group home with care) of paragraph 3, paragraph 5, paragraph 6, paragraph
9 through paragraph 15, paragraph 17, and paragraph 19 through paragraph
22 of Article 5, Verse 1 (limited to the part pertaining to grant of service
utilization program expense, special benefit for specified persons with
disabilities, extraordinary special benefit for specified persons with
disabilities, medical care treatment expenses, appropriate medical care
treatment expenses and prosthetic device expenses) of Chapter 2, paragraph
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1 (limited to the part pertaining to item 2, item 4, item 5 and item 8 through
item 10) and paragraph 2 (limited to the part pertaining to item 1 through
item 3) of Article 28, Article 32, Article 34, Article 35, paragraph 4 of Article
36 (including the case it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph
2 of Article 37), Article 38 through Article 40, Article 41 (Iimited to the part
pertaining to designation of designated support facilities for persons with
disabilities and designated consultation support business operators), Article
42 (limited to the part pertaining to establishes of designated disability
support facilities or designated consultation support business operators),
Article 44, Article 45, paragraph 1 of Article 46 (limited to the part
pertaining to designated consultation support business operators) and
paragraph 2 of the same Article, Article 47, paragraph 3 and paragraph 4 of
Article 48, paragraph 2 and paragraph 3 of Article 49 and paragraph 4
through paragraph 7 of the same Article(limited to the part pertaining to
establishers of designated support facilities for persons with disabilities or
designated consultation support business operators), paragraph 3 and
paragraph 4 of Article 50, Article 51 (limited to the part pertaining to
designated support facilities for persons with disabilities and designated
consultation support business operators), Article 70 through Article 72,
Article 73, paragraph 2 of Article 74 and Article 75 (limited to the part
pertaining to medical treatment and appropriate medical treatment); Section
4 of Chapter 2; Chapter 3; Chapter 4 (except the part pertaining to welfare
service business for persons with disabilities); Chapter 5; item 1 (Ilimited to
the part pertaining to service utilization program expenses, special payment
for specified persons with disabilities, and extraordinary special payment for
specified persons with disabilities), item 2 (limited to the part pertaining to
medical care treatment expenses and appropriate medical care treatment
expenses), items 3 and item 4 of Article 92, item 2 of Article 93, item 2 of
paragraph 1 (limited to the part pertaining to item 3 of Article 92) and
paragraph 2 of Article 94, item 2 of paragraph 1 (except the part pertaining
to item 2 of Article 92) and item 2 of paragraph 2 of Article 95, Article 96,
Article 110 (limited to the part pertaining to grant of service utilization
program expenses, special benefit for specified persons with disabilities,
extraordinary special benefit for specified persons with disabilities, medical
care treatment expenses, appropriate medical care treatment expenses and
prosthetic device expenses), Article 111 and Article 112 (limited to the part
pertaining to the cases where the provision of item 1 of Article 48 is applied
mutatis mutandis to items 3 and 4 of the same Article), Article 114,
paragraph 1 and paragraph 2 (Iimited to the part pertaining to grant of
service utilization program expense, special benefit for specified persons with
disabilities, extraordinary special benefit for specified persons with
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disabilities, medical care treatment expenses, appropriate medical care
treatment expenses and prosthetic device expenses) of Article 115; and
Article 18 through Article 23, Article 26, Article,30 through Article 33,
Article 35, Article,39 through Article 43, Article 46, Article 48 through
Article 50, Article 52, Article 56 through Article 60, Article 62, Article 65,
Article 68 through Article 70, Article 72 through Article 77, Article 79,
Article 81, Article 83, Article 85 through Article 90, Article 92, Article 93,
Article 95, Article 96, Article 98 through Article 100, Article 105, Article 108,
Article 110, Article 112, Article 113 and Article 115 of Supplementary
Provisions: October 1st in 2006,

= MMHIEA+=2 BATEAE, BFLHERLKOEE+—FOBE R+ H4E
“A=+—HETOHTHSTEDHDH

(ii1) The provisions of Article 63, Article 66, Article 97 and Article 111 of
Supplementary Provisions: the date until March 31 in 2012 prescribed by the
Cabinet Order

(B S Fa AT o Fe o))
(Exception of Payment for Services and Supports for Persons with Disabilities)
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R
Article 2 Children pertaining to a notice pursuant to the provisions of Article 63-
4 and Article 63-5 of Child Welfare Act shall be deemed to be persons with
disabilities in application of the provisions of Article 19 through Article 25,
Article 29 through Article 35, Article 70, Article 71, Article 92, Article 94 and
Article 95.

(FR )
(Review)
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Article 3 (1) Approximately three years after the enforcement of this Act, the
government shall consider the execution status of the provisions of this Act and
other Acts concerning the welfare of persons with disabilities, or others and the
conditions of those organizations responsible for conducting operations
relevant to the placement of children with disabilities in child welfare facilities
and the like, and shall conduct further review of the provisions of this Act,
including the scope of definition of persons with disabilities, or others, and
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shall take necessary measures based on the results of those considerations and
review.
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(2) After 5 years have passed from the enforcement of this Act, the government
shall review the execution status of the provisions of Subsection 5 of Section 2
of Article 2, Section 3 and Section 4 and take necessary measures based on the
results of the review.

3 BUMIE. BEEES OB BE T 20K O i ORI, BEEF L ORFE IR &
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(3) The government shall review the appropriateness of policies pertaining to the
securement of income for persons with disabilities, or others, including support
for employment, with consideration of the execution status of policies
concerning the welfare of persons with disabilities, or others, the economic
status of persons with disabilities, or others, and other conditions, and shall

take necessary measures based on the results of the review.

101



